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9. Sayfa

Бiр ел – бiр таѓдыр

Muhammet Sami Görgülü: 
Ahıskalı Türkler, yaşadıkları 
onca zulme, sürgüne ve acıya 
rağmen gittikleri her yerde 
yardımseverlikleri, çalışkanlıkları, 
başarıları, dillerine, dinlerine ve 
kimliklerine sahip çıkmalarıyla 
temayüz etmişlerdir

Құрметті 
Касанов Зиятдин Исмиханұлы!

 
Қазақстан Республикасы Парламентінің 

Мәжіліс пен мәслихаттар депутаттарының 
сайлауында белсенділік танытып, «Нұр Отан» 
партиясының айқын басымдықпен жеңіске 
жетуіне қосқан үлесіңіз үшін алғыс білдіремін.

Тәуелсіздігіміздің 30 жылдығы қарсаңында 
нұротандықтардың ел азаматтарымен бірлесе 
қол жеткізген бұл жеңісінің халқымыздың 
бірлігі мен мемлекетіміздің орнықты дамуы 
үшін маңызы ерекше.

Алдағы уақытта «Nur Otan» партиясының 
сайлауалды бағдарламаларын іске асыруда 
табандылық таныта беретініңізге сенемін.

Сізге және отбасыңызға зор денсаулық, 
амандық, бақ-береке тілеймін!

DATÜB Genel Başkanı Sn.Ziyatdin 
Kassanov’un, Hocalı Soykırımı’nın 29. 

Yıldönümü Dolayısıyla Mesajı
Geçen yıl yine tam da “Hocalı Soykırımı”nın yıldönümünde 

bir mesaj paylaşmıştık. Bütün Karabağ gibi, Hocalı da kadim ve 
kutsal Türk toprağıdır ve öyle de kalacaktır demiştik. Nitekim 
öyle de oldu! Karabağ Azerbaycan’dır!

XX yüzyılda en büyük vahşilik Hocalı’da yaşandı. Çift e standart-
lar uygulayan Avrupa ve küresel güçler Karabağ ve Hocalı’da yaşanan 
soykırıma karşı göz yummaktadır. Maalesef 30 yılı aşkın bir sürede 
topraklarının %20’si işgal altında kalan tek devlet Azerbaycan oldu. 
Bu toprakları işgal eden devletin de Ermenistan olduğunu hepimiz 
çok iyi bilmekteyiz. Fakat ne yazık ki, dünyayı yöneten büyük güçler 
bu gerçeği biliyordu ama sesini çıkarmıyordu.

Azerbaycan, geçen 15-20 yıl içerisinde çok büyük ilerleme kay-
detti. Bugün Azerbaycan ordusunun güçlenmesine, yenilenmesine, 
savunma sanayisine harcanan miktar, Ermenistan’ın toplam büt-
çesinden daha fazladır. Bunun neticesinde Azerbaycan hiç kimseye 
ihtiyaç duymadan, kendi göbeğini kendisi kesmeye mecbur kaldı. 
Şanlı Ordusu, gücü, milleti ve ruhu ile her zaman savaşa hazır olan 
Azerbaycan, 27 Eylül 2020 tarihinde Ermenistan tarafından başlatı-
lan kışkırtıcı saldırılara cevaben başlattığı geniş kapsamlı operasyonla 
30 yılı aşkın süredir düşman işgalinde bulunan vatan topraklarını, 44 
gün gibi kısa bir müddette işgalden kurtardı. Azerbaycan Cumhur-
başkanı Sn. İlham Aliyev, bu sorunun barış yolu ile çözümü için uzun 
yıllar çaba gösterse de, bazıları bu yapıcı tavrı anlamakta zorlandı ve 
demir yumruk başlarına inmeden akıllanmadılar.

1992 yılının 25 Şubatını 26’na bağlayan gece Ermenistan birlikleri 
tarafından, Azerbaycan’ın Yukarı Karabağ bölgesindeki Hocalı şeh-
rine düzenlenen saldırıda, 106’sı kadın, 63’ü çocuk ve 70’i yaşlı olmak 
üzere toplam 613 masum Azerbaycan vatandaşı hunharca katledildi. 
Tarihe, “Hocalı Katliamı” olarak geçen söz konusu faciada, 1000'den 
fazla kişi Ermenistan güçlerince esir alınırken kayıpların akıbeti ise 
halen belli değildir. Sivil halka yöneltilen bu insanlık dışı saldırı da-
hil, Azerbaycan topraklarının işgali neticesinde bir milyondan fazla 
Azerbaycanlı evlerini terk etmek zorunda kalarak kendi ülkelerinde 
mülteci olarak yaşamaktadır. Hocalı Soykırımı neticesinde şehit edi-
len, evlerinden zorla koparılan Azerbaycan Türkü kardeşlerimizin 
içerisinde 1989 yılında Fergana olayları sonucu Azerbaycan’a göç 
eden ve Hocalı’ya yerleştirilen Ahıskalı Türkler de vardır. Bun-
dan tam 29 yıl önce Hocalı’da vahşice şehit edilen kardeşlerimize 
Allah’tan rahmet diliyorum.

Azerbaycan’da ve dünyada yaşayan bütün Azerbaycan türkü 
kardeşlerimiz bilsin ki, biz Ahıskalı Türkler her zaman onların ya-
nındayız. Onların acısı bizim öz acımızdır ve hiçbir zaman unut-
mayacağız.

Ziyatdin Kassanov
DATÜB Genel Başkanı 
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Глава государства выразил 
соболезнования родителям погибших 

в Жанатасе детей

Президент РК Касым-Жомарт Токаев на-
правил телеграмму соболезнования в свя-
зи с гибелью детей в результате пожара в 
городе Жанатас Жамбылской области. Об 
этом сообщил пресс-секретарь Главы госу-
дарства Берик Уали в Facebook.

«Глава государства разделяет скорбь семьи Абдума-
ликовых и передает слова искренней поддержки родным и 
близким погибших детей. Произошедшее – это не траге-
дия одной семьи, это трагедия всей страны, считает Пре-
зидент. Он отдал распоряжение оказать всестороннюю 
помощь родителям», – написал Уали.

От имени Главы государства соболезнования и слова 
сочувствия родственникам передал аким Жамбылской 
области Бердибек Сапарбаев, добавил пресс-секретарь 
Президента.

Напомним, в городе Жанатас Сарысуского района 
Жамбылской области в 5-этажном жилом доме произо-
шел пожар в квартире на 3 этаже, в результате которого 
погибли пятеро детей 2015, 2016, 2017, 2019 и 2020 годов 
рождения.

Для установления причин происшествия распоряжени-
ем акима Жамбылской области создана специальная ко-
миссия во главе с заместителем акима области Уланом 
Жазылбеком, которая выехала на место происшествия. В 
состав комиссии также вошли представители прокурату-
ры, департамента полиции, департамента по чрезвычай-
ным ситуациям и других заинтересованных госорганов.

По факту пожара начато досудебное расследование 
по ч. 3 ст. 292 УК РК (нарушение требований пожарной 
безопасности).

В областном департаменте полиции отметили, что се-
мья благополучная, на учете нигде не состоит, отец се-
мейства работает в медицинском учреждении, мать нахо-
дится в декретном отпуске (работает учителем в школе).

В региональной службе коммуникаций первый заме-
ститель начальника департамента полиции Жамбылской 
области Бахыт Ратаев озвучил предварительную причину 
пожара. Пожар в квартире возник вследствие попадания 
открытого источника огня на поверхность легковоспламе-
няющегося материала. 

«В городе Жанатас Са-
рысуского района Жамбыл-
ской области в 15 часов 15 
минут во 2 микрорайоне в 
5-этажном жилом доме про-
изошел пожар в квартире на 
3 этаже на площади 16 квад-
ратных метров (загорание 
домашних вещей и мебели. 
– Прим. ред.). В квартире 
находилось пятеро несовер-
шеннолетних детей 2015, 
2016, 2017, 2019 и 2020 годов 
рождения, которые остались 
без присмотра взрослых», – 
говорится в сообщении. 

По  предварительным 
данным, отец семейства на-
ходился на работе, мать вы-
шла в магазин. В результате 
пожара все несовершенно-
летние дети пострадали от 
угарного газа и были срочно 
госпитализированы, однако 
через некоторое время скон-
чались.

«Для установления при-
чин происшествия распоря-
жением акима Жамбылской 
области создана специаль-
ная комиссия во главе с за-
местителем акима области 
Уланом Жазылбеком, кото-
рая выехала на место проис-
шествия. В состав комиссии 
также вошли представители 
прокуратуры, департамента 
полиции, департамента по 
чрезвычайным ситуациям и 
других заинтересованных го-
сорганов», – проинформи-
ровал Талгат Уали.

Он отметил, что постра-
давшей семье будет ока-
зана всесторонняя помощь 
местными исполнительными 
органами, в том числе психо-
логами, а также  организация 
похорон.

«В Жанатас выехали 
начальник и оперативная 
группа ДЧС Жамбылской об-
ласти, передвижная пожарно-
техническая лаборатория, 
оперативная группа и психо-
логи Службы пожаротушения 
и аварийно-спасательных ра-
бот», – дополнил официаль-
ный представитель МЧС РК. 

Кроме того, на место вы-
ехали прокурор области Нур-
галым Абдиров и начальник 
департамента полиции Жанат 
Сулейменов. На месте проис-
шествия работали 6 сотруд-
ников службы пожаротушения 
и 1 единица техники. Пожар 
полностью ликвидирован.

В Жамбылской области пятеро детей погибли в результате пожара. 
Об этом сообщил официальный представитель МЧС РК Талгат Уали.

Остались одни дома. Пятеро детей 
погибли при пожаре в Жамбылской области

Глава государства 
Касым-Жомарт Токаев 
на пятом заседании На-
ционального совета 
общественного доверия 
поручил законодательно 
запретить продажу земель 
сельскохозяйственного 
назначения иностранцам.

«Для нашего народа зе-
мельный вопрос всегда 
очень важен. Это – проч-
ная основа и символ нашей 

государственности. Я не раз 
говорил, что наша земля не 
продается иностранцам», – 
сказал Токаев.

Президент РК отметил, 
что нужно прекращать слухи 
по этому поводу.

«В связи с этим, я принял 
конкретные важные реше-
ния. Прежде всего, поручаю 
иностранцам и иностранным 
юридическим лицам запре-
тить продажу и аренду зе-
мель сельскохозяйственного 
назначения. Это касается и 
юридических лиц с иностран-
ными акциями. Я решил, что 
это нужно сделать срочно за-
конодательной инициативой 

Президента. Администрации 
Президента следует разра-
ботать соответствующий за-
конопроект по этому вопро-
су», – подчеркнул Токаев. 

Также в ходе своего вы-
ступления Касым-Жомарт 
Токаев высказался о необхо-
димости развития альтерна-
тивной энергетики в стране, 
поручил Министерству внут-
ренних дел восстановить 
штат спецподразделений по 
защите женщин и детей от 
насилия и дал ряд поручений 
по защите прав детей с осо-
быми потребностями.

Екатерина ЕЛИСЕЕВА

Президент поручил восстановить штат 
спецподразделений МВД по защите 

женщин и детей
Президент РК Касым-Жомарт 

Токаев на пятом заседании Нацио-
нального совета общественного 
доверия поручил Министерству 
внутренних дел РК восстановить 
штат спецподразделений по защи-
те женщин и детей от насилия.

«Острейшей социальной проблемой является бытовое на-
силие в отношении женщин. Ежегодно в нашей стране реги-
стрируется более 2,5 тысяч преступлений против женщин. В 
том числе, с летальным исходом. Насилие против женщин ли-
шает их полноценного участия в жизни общества и оказывает 
негативное влияние на институт семьи. Решение этого набо-
левшего вопроса возможно только общими усилиями госор-
ганов и неправительственных организаций», – сказал Глава 
государства. 

Как он отметил, ключевая роль здесь отводится специаль-
ным подразделениям МВД по защите женщин и детей от наси-
лия, созданным еще в 1999 году. По словам Президента, они 
должны быть эффективным звеном взаимодействия полиции с 
гражданским обществом.

«Однако, в свое время их штатная численность была сокра-
щена почти наполовину, причем в тех регионах, где наиболее 
часто фиксируются факты бытового насилия. Эту проблему на 
площадке Совета поднимала социолог Гульмира Илеуова. По-
ручаю Министерству внутренних дел по возможности восста-
новить штат спецподразделений по защите женщин и детей от 
насилия. В этой связи отмечу инициативу Айгуль Орынбек. Она 
предложила ввести специализацию женщин-следователей по 
насильственным преступлениям, совершенным против жен-
щин и детей», – продолжил Президент. 

Касым-Жомарт Токаев добавил, что это позволит не допу-
скать факты предвзятого и нетактичного отношения к потер-
певшим.

Напомним, пятое заседание НСОД проходит в Нур-Султане 
под председательством Президента Касым-Жомарта Тока-
ева. В ходе онлайн-мероприятия предполагается обсудить 
актуальные вопросы развития страны, ход реализации ранее 
озвученных предложений. Также будет выдвинут ряд новых 
инициатив.

Екатерина ЕЛИСЕЕВА

«Мы рискуем безнадежно отстать» – 
Токаев о развитии альтернативной энергетики в РК

Президент РК Касым-Жомарт Токаев на 
пятом заседании Национального совета об-
щественного доверия поручил разработать 
новый закон по вопросам развития альтерна-
тивной энергетики.

«Одними из главных конкурентных преимуществ Казахстана на глобальном уровне 
всегда были богатые углеводородные ресурсы. Между тем, мир вступил в фазу боль-
шого энергетического перехода. Парадигма экономического развития, основанная на 
традиционных источниках энергии, безвозвратно уходит в прошлое», – сказал Глава                            
государства. 

По его словам, наряду с мерами по диверсификации экономики и снижению ее энерго-
емкости, важно последовательно двигаться в сторону «зеленых» технологий.

«Не создав благоприятные условия для развития альтернативной энергетики, мы ри-
скуем безнадежно отстать от мирового прогресса. Медлить в данном вопросе нельзя. Сам 
я придаю особое значение развитой альтернативной энергетике. Это критически важная 
сфера, которая будет определять будущее Казахстана. В нашей стране действует закон 
о поддержке использования возобновляемых источников энергии – воды, ветра, солнца, 
принятый в июле 2009 года», – напомнил Токаев. 

Касым-Жомарт Токаев подчеркнул, что этот закон не регламентирует производство и 
использование всех альтернативных источников энергии. 

«Поэтому необходимо разработать новый закон по вопросам развития альтернатив-
ной энергетики. В нем следует отразить подходы и нормы регулирования не только воз-
обновляемых, но и всех альтернативных источников энергии. Поручаю Правительству 
подготовить законопроект и внести в Парламент», – заключил Президент РК.

Напомним, пятое заседание НСОД проходит в Нур-Султане под председательством 
Президента Касым-Жомарта Токаева. В ходе онлайн-мероприятия предполагается обсу-
дить актуальные вопросы развития страны, ход реализации ранее озвученных предложе-
ний. Также будет выдвинут ряд новых инициатив.

Екатерина Елисеева

Срочно подготовить закон о земле 
поручил Президент Казахстана
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“ANKARA'DAKİ TOPLAM DERSLİK 
SAYIMIZI 49 BİN 700'E ULAŞTIRMIŞ 

BULUNUYORUZ”

“Bugün tek bir açılış töreniyle 326 eğitim 
öğretim tesisini Ankaralı kardeşlerimizin hiz-
metine sunuyoruz” diyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, eğitim-öğretim tesisleri arasında 
anaokulundan ilk ve ortaokula, güzel sanat-
lar lisesinden imam hatip lisesine, halk eğitim 
merkezinden bilim ve sanat merkezine kadar 
her türlü kurumun mevcut olduğunu aktardı.

Bu okulların bir kısmının yeni ihtiyaçla-
ra göre sıfırdan inşa edilirken bir kısmının 
da ömrünü tamamladığı için yıkılarak ye-
niden yapıldığını söyleyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, sözlerine şöyle devam etti: “Mesela, 
depreme dayanıksız olduğu tespit edilen top-
lam bin 116 derslikli 88 okulumuzu yıkarak 
yerlerine 2 bin 593 derslikli yeni okul yaptık. 
Bugünkü hizmete aldığımız 7 bin 541 yeni 
derslikle Ankara'daki toplam derslik sayımızı 
49 bin 700'e ulaştırmış bulunuyoruz. Açılışını 
yaptığımız yatırımlarla birlikte 184 okulu-
muz Ankara'da tekli eğitime geçecektir Böy-
lece şehrimizde tekli eğitim-öğretim yapan 
okullarımızın oranı yüzde 95'e yükselecektir. 
Hâlihazırda yatırım süreçleri süre okullarımı-
zın da hizmete girmesiyle inşallah bu oranı 
yüzde 100'e çıkaracağız. İnşallah bu şekilde 
başkentimizde ikili eğitim-öğretim meselesi-
ni tamamen kaldırarak eğitim-öğretimle ilgili 
hedefl erimizde bir eşiği daha açmış olacağız.”

“ÖNÜMÜZDEKİ AYLARDA 20 BİN 
ÖĞRETMENİMİZİN ATAMASINI 

YAPACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, milletin irade-
siyle Türkiye'yi yönetme vazifesini üstlendik-
lerinde ülkeyi adalet, sağlık, eğitim ve em-
niyetten oluşan dört temel sütun üzerinde 
yükseltecekleri sözünü verdiği anımsattı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sadece bu 
dört alanda değil, savunmadan ulaştırma-
ya, ticaretten dış politikaya, enerjiye kadar 
her alanda millete verdikleri sözleri yerine 
getirmenin ift iharı içerisinde olduklarını 
kaydederek şöyle devam etti: “Son 18 yılda 
hazırladığımız tüm bütçelerde aslan payını 
eğitim-öğretime ayırdık. 2002 yılında millî 
eğitim bütçesi sadece 7,5 milyar lirayken 
2021 yılında bu rakam 147 milyar liraya 
yükseldi. Yükseköğrenimi dâhil ettiğimiz-
de, eğitim-öğretim bütçemiz 211 milyar 
lirayı aşıyor. Yine 18 yıl önce resmi, özel 
dâhil okul ve kurum sayımız 50 bin 877 
iken bugün bu sayı 87 bin 640'a çıktı. Ül-
kemiz genelindeki derslik sayısını da 343 
binden 600 bine taşıdık.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, kadro tah-
sislerinde en büyük payı eğitim-öğretime 
ayırdıklarının altını çizerek 2002 yılından 
bugüne kadar toplam 693 bin öğretmenin 
atamasını gerçekleştirdikleri bilgisini pay-
laştı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bir müjde 
paylaşmak istediğini belirterek, “Önümüz-
deki aylarda 20 bin öğretmenimizin daha 
atamasını yapacağız. Bu öğretmenlerimi-
zin de katılımıyla yolumuza çok daha güçlü 
bir şekilde devam edeceğiz. Yeni yapacağı-
mız 20 bin öğretmen atamasının şimdiden 
eğitim-öğretim camiamıza, milletimize ve 
öğrencilerimize hayırlı olmasını diliyorum” 
dedi.

“EĞİTİMDE SADECE 
ALTYAPIYI GELİŞTİRMEKLE 

KALMADIK, BAKIŞ AÇISINI DA
 YENİLEDİK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: “Eğitimde sadece altyapıyı geliş-
tirmekle kalmadık, bakış açısını da yeniledik. 
Tacik asıllı Afganistanlı yazar Halid Hüseyni 
bir kitabında, ‘Çocuklar boyama kitabı değil-
dir onları en sevdiğin renge boyayamazsın’ 
diyor. Bizden önce maalesef Türk eğitim-
öğretim sistemi öğrencilerin yeteneklerini 
keşfetmekten ziyade onları formatlamak üze-
rine kuruluydu. Kılık kıyafetten müfredata 
kadar hemen her alanda vesayetçi, tek tipçi 
zihniyetin renkleri hâkimdi. Yeni öğretmen-
lerle kadrolarımızı yenilerken eğitim öğretim 
sistemimizi de bu jakoben bakış açısının tasal-
lutundan kurtarmaya çalıştık.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 28 Şubat ürünü 
sekiz yıllık kesintisiz eğitim-öğretim dayat-
masına son vererek 4+4+4 ile eğitim-öğretimi 
kademelere bölüp zorunlu eğitimi 12 yıla çı-
kardıklarını anlatarak, Türkiye’de bir dönem 
gizli saklı yürütülen Kur’an-ı Kerim ve Siyer-i 

Nebi eğitimini tüm öğrenciler için erişilebilir 
hâle getirdiklerini söyledi.

Üniversiteye girişteki okul katkı puanla-
rını, katsayı farklılıklarını, yıllarca marjinal 
örgütler tarafından istismar edilen üniversite 
harçlarını kaldırdıklarını hatırlatan Cumhur-
başkanı Erdoğan, “Böylece eğitim-öğretim 
sistemimizin tüm gücünü ve enerjisini başka 
şeyler yerine sadece çocuklarımızın gelişimi-
ne odaklamasını temin etmenin gayreti içinde 
olduk” diye konuştu.

“EĞİTİM-ÖĞRETİM 
ALTYAPIMIZI TAMAMEN 

YENİLEDİK”

“Gençlik yıllarımızda Türkiye yasakların, 
yoklukların, korkuların, kuyrukların ülke-
siydi” ifadelerini kullanan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Eskilerin deyimiyle bu ülke delikli 
kuruşa muhtaç olduğu kötü günler yaşadı” 
ifadesini kullandı.

Boyası, badanası olmayan derme çatma 
okul binalarında hayatlarını geçirdiklerini, 
aynı sırada en az üç öğrencinin oturduğu 
sınıfl arda, kara tahta önünde, tebeşir tozla-
rı içinde ders işlemeye çalıştıklarını anlatan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, öğrencilerin ço-
ğunun abisinin, ablasının kitaplarıyla veya 

komşudan ödünç alınan kitaplarla okulunu 
bitirdiğini belirtti.

Teksir kâğıtlarından yapılan kitapların 
satıldığını, kitap almak için kırtasiye önle-
rinde bir haft a nöbet beklendiğini anımsatan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, taşradaki okulların 
durumunun ise o zamanlar çok daha vahim 
olduğunu, çoğu zaman birkaç sınıfın bir ara-
da eğitim-öğretim gördüğü köy okullarında 
öğrencilerin ısınmak için yanlarında çantala-
rıyla beraber yakacak getirdiklerini söyledi.

Servis hizmeti olmadığı için öğrencilerin 
okullarına saatlerce yürümek zorunda kaldı-
ğını anlatan Cumhurbaşkanı Erdoğan, kendi-
sinin de yarım saatlik mesafeyi yürüdüğünü 
kaydetti.

Kütüphane, laboratuvar, spor salonu gibi 
imkânların ise büyük şehirlerdeki okullarda 
bile lüks kabul edildiğine dikkati çeken Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şimdi artık yeni okul 
inşa ederken spor salonlarının yapılmasını 
özellikle istediklerini ifade etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “18 yılda 
eğitim-öğretime yaptığımız devasa yatırımlar-
la ülkemize ve milletimize yakışmayan o utanç 
tablolarına biz son verdik. Lider ülke Türkiye 
idealimize uygun şekilde eğitim-öğretim alt-
yapımızı tamamen yeniledik” açıklamasında 
bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugün ise ilk 
ders zilinin çalmasıyla tüm okul kitaplarının 
sıralarında öğrencileri beklediğini, köylerdeki 
667 bin öğrencinin okullarına saatlerce yürü-
yerek değil, kapısının önüne kadar gelen ser-
vis araçlarıyla gittiğini aktardı.

Büyükşehirlerden ilçelere kadar okullara 
kütüphane ve laboratuvar kazandırmak için 
var güçleriyle çalıştıklarını söyleyen Cumhur-
başkanı Erdoğan, bugün Türkiye genelinde 
toplam 29 bin adet kütüphane ve 2 bin 750 
dijital kütüphanenin öğrencilerin hizmetinde 
olduğunu vurguladı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Türkiye, son 
18 yılda eğitim-öğretim altyapısını dünyada 
en hızlı geliştiren, en hızlı yenileyen ülkelerin 

başında geliyor. Daha önce biz başka ülkele-
rin eğitim-öğretim şartlarına gıptayla bakar-
ken şimdi birçok ülke bizim eğitim-öğretim 
imkânlarını örnek alıyor” sözlerine yer verdi.

“KORONAVİRÜS SALGINIYLA 
BERABER EĞİTİM VE ÖĞRETİMDE 
DİJİTALLEŞME HİÇ OLMADIĞI 

KADAR ÖNE ÇIKTI”

Hayatın her alanında olduğu gibi eğitim-
de de ihtiyaç, talep, beklenti ve yönelimlerin 
zamanla değiştiğini dile getiren Cumhur-
başkanı Erdoğan, şöyle devam etti: “Zamana 
karşı durmak ve değişime direnmek, yel de-
ğirmenlerine meydan okumaktan farksızdır. 
Buraya nereden, hangi şartlardan geldiğimizi 
elbette unutmayacağız. Anne ve babalarımı-
zın bugün bize gayet tabii gelen imkânlar için 
neler çektiğini, ne tür bedelleri ödediğini de 
aklımızdan çıkartmayacağız. Nereden geldiği-
mizi bilmek, bize sunulan imkânların kıyme-
tini takdir etmek bakımından önemlidir ama 
hedefl erimiz açısından yeterli değildir. Geç-
mişten ders alarak ama geçmişe de takılıp kal-
madan kararlı adımlarla geleceğe yürümemiz 
gerekiyor. Nasıl dünün güneşiyle bugünün 
çamaşırı kurumazsa geçmişin zihniyetiyle de 
yarının Türkiye'sini inşa edemeyiz.”

Eğitim başta olmak üzere her alanda poli-
tikalar belirlerken maziden atiye uzanan geniş 
bir vizyonla hareket edilmesi gerektiğini vur-
gulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Korona-
virüs salgınıyla beraber eğitim ve öğretimde 
dijitalleşme hiç olmadığı kadar öne çıktı. Bir 
taraft a kaybederken, öbür taraft a da bana göre 
dijitalleşmeyle çok farklı bir mesafeyi aldık” 
dedi.

Zamanında teknolojiye ve iletişim alt-
yapısına yatırım yapan ülkelerin salgın sü-
recini diğer ülkelere nazaran daha kolay 
atlattığına dikkati çeken Cumhurbaşkanı Er-
doğan, “Dünya Sağlık Örgütü, Koronavirü-
sün 2022'nin başında sona ereceği yönünde 
açıklama yaptı. İnşallah dedikleri gibi olur. 
Biz buna da hazırlığımızı yapmamız lazım 
ama rehavete kapılamayız. Şu anda dünya-
da aşılamayı en başarılı şekilde yürüten ülke 
Türkiye. Dün itibarıyla hamdolsun 7,5 milyo-
nu bulduk” şeklinde konuştu.

“VAKA SAYILARINDAKİ 
DÜŞÜŞLE ORANTILI BİR ŞEKİLDE
ÖNÜMÜZDEKİ DÖNEMDE YENİ 

ADIMLAR ATACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye'nin 
sağlık gibi eğitim-öğretime yaptığı yatırımla-
rın meyvelerini de bu süreçte toplama imkânı 
bulduğunu belirterek şu bilgileri verdi: “Salgı-
nın sebep olduğu sıkıntılara rağmen eğitim-
öğretim faaliyetlerini ülke çapında kesintisiz 
sürdürebilen birkaç devletten biriyiz. 657 bini 
salgın döneminde olmak üzere bugüne kadar 
toplam 2 milyon tablet bilgisayarı öğrencile-
rimize ulaştırdık. Yine bu dönemde, Eğitim 
Bilişim Ağı yani kısa adıyla EBA televizyon 
ve internet platformlarıyla da uzaktan eğiti-
mi başarıyla yürüttük. TRT EBA Ortaokul ve 
TRT EBA Lise kanallarında eğitimin devamı-
nı sağladık. 13 ayrı stüdyoda binin üzerindeki 
öğretmenimizle yaptığımız çekimlerle 10 bin-
den fazla televizyon ders içeriği oluşturduk. 
12 bin 500 saat yayın yaptık. Uzak eğitimde 
çocuklarımızın kendi öğretmeleriyle aynı sı-
nıft aymış gibi ders yapabilmesi için EBA canlı 
dersleri devreye aldık. EBA Canlı Sınıf uygula-
mamızda günlük 3 milyon canlı ders kapasite-
sini yakaladık. Uzaktan eğitime başladığımız 
23 Mart 2020'den bugüne kadar 180 milyona 
yakın canlı ders yapılmıştır. EBA internet 
platformumuzda öğrenci ve öğretmenlerimi-
ze bin 900'den fazla ders ve yüz binlerce içerik 
sunuyoruz. Bu platform 2020 yılında dünyada 
en çok ziyaret edilen eğitim sitesi olmuştur. 
Türkiye'deki tüm cep telefonu abonelerine 
aylık 8 gigabayta kadar EBA'ya ücretsiz erişim 
sağlandık. EBA'ya erişimi olmayan öğrencile-
rimiz için 14 bin 700 EBA destek noktası ve 
176 EBA mobil destek aracı oluşturduk.”

Vaka ve hasta sayılarının azalmasına bağlı 
olarak peyderpey okullarda yüz yüze eğitimi 
başlattıklarını belirten Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, “Köy okullarımızda ve bağımsız anao-
kullarında 15 Şubat itibarıyla yüz yüze eği-
time başladık. İnşallah 1 Mart'tan itibaren 
de ilkokullarda haftada iki gün, özel eğitim 
okul ve sınıflarında ise hafta beş gün yüz 
yüze eğitime geçiyoruz. Yine 1 Mart'tan iti-
baren 8. ve 12. sınıflarda seyreltilmiş sınıf 
uygulamasıyla yüz yüze eğitime başlıyoruz. 
Vaka sayılarındaki düşüşle orantılı bir şe-
kilde, önümüzdeki dönemde yeni adımlar 
atmaya devam edeceğiz” açıklamasında bu-
lundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşma-
sının ardından, ilk olarak açılışı yapmak 
üzere Kahramankazan Atatürk İlkokuluna 
bağlanarak orada eğitim görecek tüm öğ-
rencilere başarılar diledi.

Daha sonra Gölbaşı Zübeyde Hanım 
Mesleki ve Teknik Anadolu Lisesindeki 
açılışa bağlanan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
tören alanında hazır bulunan yetkililerden 
okulun çevre düzenlenmesinin bir an evvel 
bitirilmesini istedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, son olarak 
Keçiören Bağlum Eğitim Kampüsünün açı-
lışına bağlanarak orada bulunan yetkililer-
den kampüs hakkında bilgi aldı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bağlantıların 
ardından, okulların yapımını katkıda bulu-
nan hayırseverlerle kurdele keserek 326 eği-
tim tesisinin açılışını gerçekleştirdi.

R. T. Erdoğan: “Türkiye, son 18 yılda eğitim-öğretim altyapısını 
dünyada en hızlı geliştiren ülkelerin başında geliyor”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Ankara Valiliği Eğitim Tesisleri Toplu Açılış 
Töreni’nde yaptığı konuşmada, “Türkiye, son 18 yılda eğitim-öğretim altya-
pısını dünyada en hızlı geliştiren, en hızlı yenileyen ülkelerin başında geliyor. 
Daha önce biz başka ülkelerin eğitim-öğretim şartlarına gıptayla bakarken 
şimdi birçok ülke bizim eğitim-öğretim imkânlarını örnek alıyor” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, Beştepe Millet Kongre ve Kül-
tür Merkezinde düzenlenen Ankara Valiliği Eğitim Tesisleri Toplu Açılış 
Töreni’ne katıldı.

Törende konuşan Cumhurbaşkanı Erdoğan, buluşmalarının iki ana ekse-
ninin olduğunu, bunlardan birincisinin muallim, ikincisinin talebe olduğunu 
belirtti.

Hocaları, muallimleri, öğretmenleri, talebeleri tören vesilesiyle gazi 
mekânda, milletin evinde, ağırlamaktan büyük bir memnuniyet duyduğunu 
ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, açılışı yapılan eğitim-öğretim tesisleri-
nin hayırlı olmasını diledi.
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Правительство планирует взимать 
налоги с бизнеса, получающего 
деньги переводами – Смаилов

Первый заместитель Премьер-министра 
РК Алихан Смаилов заявил, что Правитель-
ство планирует полноценно охватить на-
логообложением бизнес, который получает 
денежные переводы через мобильные при-
ложения и не выдает фискальные чеки.

«Необходимо обра-
тить особое внимание 
на решение проблемы 
фискализации денежных 
переводов, поступа-
ющих предпринимате-
лям от потребителей 
через банковские мо-
бильные приложения. 

Мы видим, что хорошими темпами идет развитие безна-
личных платежей, двухзначными цифрами, их объемы 
расширяются. Но вместе с тем, стоит задача по тому, 
чтобы полноценно охватить налогообложением деятель-
ность предпринимателей, которые обязаны платить со-
ответствующие налоги», – сказал Смаилов на коллегии 
Министерства финансов РК.

При этом он отметил, что необходимо учитывать те 
налоговые освобождения, которые в настоящее время 
предоставлены казахстанским предпринимателям.

Ранее отмечалось, что Комитет государственных дохо-
дов разработал ряд решений по разделению и фискали-
зации таких платежей и переводов, которые обсуждаются 
с Национальным банком РК, Ассоциацией финансистов 
Казахстана и банками второго уровня.

«Также в разработанных решениях предусматривает-
ся, чтобы предприниматели при расчетах за товары, ра-
боты и услуги использовали счета, открытые для пред-
принимательской деятельности. Необходимо отметить, 
что предлагаемые механизмы не затронут переводы фи-
зических лиц, использующие переводы в личных целях», 
– дополнили в ведомстве.

По данным КГД, большая часть наличного оборота 
перешла в безналичную среду.

«Безусловно, рост уровня безналичных платежей спо-
собствует сокращению теневой экономики в стране. Тем 
не менее, обороты по безналичным платежам, исполь-
зуемые в предпринимательской деятельности, должны 
фискализироваться и отражаться в налоговой отчетности 
предпринимателей», – продолжили в комитете.

Отмечается, что со стороны государства созданы все 
условия для комфортного развития бизнеса, порядка 1,2 
млн. субъектов микро- и малого бизнеса освобождены от 
уплаты налогов с дохода на три года и действует трех-
летний мораторий на проверки.

«Вместе с тем, в период действия моратория со сто-
роны бизнеса ожидалось добровольное исполнение всех 
действующих предписанных норм и правил и направле-
ние высвободившихся средств от уплаты налогов на раз-
витие бизнеса. Однако на сегодняшний день наблюда-
ется низкий уровень кассовой дисциплины, а именно не 
выдаются чеки при реализации товаров, работ и услуг», 
– подчеркнули в ведомстве.

Жанат ТУКПИЕВ

В Казахстане за-
вершается работа 
по исключению воз-
можности использо-
вания электронных 
кошельков в обороте 
наркотиков. Об этом 
на брифинге сообщил 
начальник департа-
мента по противодей-
ствию наркопреступ-
ности МВД РК Тлеген 
Маткенов.

«Переработана законода-
тельная база, упрощен по-
рядок постановки на учет но-
вых психоактивных веществ. 
Введены новые составы 
уголовных преступлений, 

отвечающие современным 
реалиям наркопреступно-
сти. Речь идет о склонении 
к потреблению наркотиков 
и их сбыту через Интернет. 
Теперь они отнесены к ка-
тегории тяжких и особо тяж-
ких преступлений, то есть 
предусматривают длитель-
ные сроки лишения свободы 
вплоть до пожизненного за-
ключения. 

В результате на сегодня 
по рекламе наркотиков вы-
явлено 64 преступления, в 
том числе 39 – по сбыту. 
В суд по этим фактам уже 
направлено 41 уголовное 
дело», – сказал Маткенов.

По его словам, сейчас 
МВД совместно с Верхов-
ным Судом разрабатывает 
проект нормативного пос-

тановления, которое поз-
волит применять единый 
подход к расследованию 
уголовных дел и обеспе-
чению судебной практики 
по делам о новых видах              
наркотиков.

«Касательно снижения 
пенсионного возраста мужчин 
и женщин до 60 лет и возвра-
та к солидарной пенсионной 
системе. В настоящее время 
пенсионное обеспечение на 
всех трех уровнях (солидар-
ная, базовая и накопительная 
пенсия) привязано к трудово-
му стажу. При этом размер 
солидарной пенсии посте-
пенно снижается, так как при 
ее назначении учитывается 
трудовой стаж, выработан-
ный только до 1 января 1998 
года, то есть до введения на-
копительной системы», – го-
ворится в сообщении.

Мамин отметил, что сни-
жающийся размер солидар-
ной пенсии должен компен-
сироваться возрастающим 
размером накопительной 
части пенсии за счет увели-
чения периода перечисления 
обязательных пенсионных 
взносов.

«Базовая пенсия предо-
ставляется всем лицам, до-
стигшим пенсионного возрас-
та, в размере от 54 до 100% 
прожиточного минимума в за-
висимости от стажа участия в 
пенсионной системе (как до 
1998 года, так и после этой 
даты). То есть, чем дольше 
работал, тем выше размер 
базовой пенсии. Ранний вы-
ход на пенсию не позволяет 
сформировать достаточный 
объем пенсионных накопле-
ний для получения адекват-
ных пенсионных выплат в 
старости из-за непродолжи-
тельного периода перечис-
ления пенсионных взносов. 
Кроме того, это отражается 
также и на размере базовой 
пенсии», – дополнил глава 
Кабмина.

По его словам, пенсион-
ные отношения являются 
производными от трудовых 
отношений, в связи с чем 
пенсия назначается индиви-
дуально каждому человеку и 
служит замещением дохода, 
получаемого в предпенсион-
ный период.

«При этом, согласно реко-
мендациям Международной 
организации труда, коэффи-
циент замещения утрачен-

ного дохода пенсионными 
выплатами не должен быть 
ниже 40 процентов. В этой 
связи, привязка минималь-
ного размера базовой пенсии 
к средней заработной плате 
не отражает сущности пен-
сионных выплат, в силу чего 
экономически и методологи-
чески является необоснован-
ной», – продолжил премьер-
министр.

Он подчеркнул, что соли-
дарная пенсия является вы-
платой, ежегодная индекса-
ция которой гарантированно 
превышает уровень инфля-
ции на 2 процента.

«Индекс роста реальных 
потребительских цен и зара-

ботной платы формируется на 
основе фактических данных 
за прошлый период, тогда как 
при повышении солидарной 
пенсии во внимание берется 
инфляция на соответствую-
щий финансовый год. В этой 
связи рассмотрение вопроса 
ежегодной индексации пен-
сий с учетом индекса роста 
реальных потребительских 
цен, а также индекса роста 
заработной платы, то есть с 
учетом показателей прошло-
го периода, не является це-
лесообразным»,– говорится 
в ответе Мамина.

Вместе с тем, в целях 
повышения материального 
положения пенсионеров в 
настоящее время проводит-
ся работа по модернизации 
пенсионного обеспечения, в 
первую очередь, путем пре-

образования базовой пенсии 
в минимальную гарантиро-
ванную пенсию.

«Предполагается, что 
механизм назначения мини-
мальной гарантированной 
пенсии будет основан на 
действующей методике на-
значения базовой пенсии, 
но с совершенствованием 
определенных параметров. 
Данная мера предполагает 
повышение минимального 
размера с 54 до 70 процен-
тов от величины прожиточ-
ного минимума, уменьшение 
минимального стажа участия 
с 10 лет до 5 лет, а также сня-
тие максимального ограниче-
ния размера (в настоящее 

время максимальное ограни-
чение составляет 1 ПМ при 
стаже 33 года и выше)», – 
говорится в ответе Мамина.

Кроме того, одним из 
важных направлений модер-
низации является введение 
обязательных пенсионных 
взносов работодателя в 2023 
году.

«Планируемые меры в 
полной мере учитывают 
складывающуюся в стране и 
мире экономическую ситуа-
цию, социальные и демогра-
фические факторы, а также 
ряд поручений, данных Гла-
вой государства касательно 
модернизации пенсионной 
системы», – заключил глава 
Правительства.

Екатерина ЕЛИСЕЕВА

Премьер-министр РК Аскар Мамин ответил на депутатский запрос 
фракции «Народной партии Казахстана» по поводу пересмотра пенси-
онной системы и снижения пенсионного возраста. 

Мамин ответил депутатам по поводу 
снижения пенсионного возраста

«На этом фоне до конца 
года будет принято поста-
новление Правительства по 
взятию под государственный 
контроль еще 32-х наимено-
ваний новых психоактивных 
веществ и прекурсоров, ис-

пользуемых для производ-
ства синтетических наркоти-
ков. Завершается работа по 
исключению возможности 
использования электрон-
ных кошельков в обороте 
наркотиков. В этом месяце 
вступят в силу разрабо-
танные нами совместно с 
Нацбанком законодатель-
ные нормы по запрету де-
нежных переводов в пользу 
анонимных пользователей. 
Кроме того, внедрена про-
цедура приостановления 
подозрительных денежных 
операций в Сети с возмож-
ностью идентификации их 
участников», – резюмиро-
вал спикер.

Айдана ДЕМЕСИНОВА

Денежные переводы в адрес анонимных лиц запретят в Казахстане
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Алишер Навои – жемчужина тюркских народов: 
580-летию поэта посвящается

– Шерзод Аббозович, 
расскажите вкратце о са-
мом мероприятии – лите-
ратурном вечере.

– 21 февраля мы прове-
ли международный духовный 
вечер «Шығыс жұлдызы На-
вои», который был посвящен 
Международному дню родного 
языка и 580-летию великого 
узбекского поэта и мыслителя 
Алишера Навои, организован-
ному решением 30-й сессии 
Генеральной конференции 
ЮНЕСКО в ноябре 1999 года. 
В связи с карантинными ме-
рами, конференция прошла в 
формате онлайн на платфор-
ме ZOOM, где приняло уча-
стие 95 человек, 12 человек 
выступили с речью, некоторые 
из них зачитали произведения 
поэта.

Впервые данное меро-
приятие мы провели в 2017 
году в рамках празднования 
10-летия столичного Узбек-
ского этнокультурного центра. 
Литературный вечер Алишера 
Навои мы традиционно при-
урочиваем к Международному 
дню родного языка и уже на 
протяжении 4 лет проводим 
ежегодно.

В этом году мероприятие 
прошло при поддержке Ас-
самблеи народа Казахстана, 
Министерства информации 
и общественного развития 
РК, Посольства Республи-
ки Узбекистан и творческого 
объединения «Ижодкор» рес-
публиканского объединения 
узбекских этнокультурных 
центров «Дустлик». Ранее 
нас поддерживали различные 
культурные и общественные 
фонды. Так, например, в 2017 
году нас поддержал турецкий 
институт «Yunus Emre» в горо-
де Нур-Султан.

Цель духовного вечера – 
сохранение и развитие языка 
и культуры, формирование ин-
тереса к литературе, а также 
пропаганда литературного на-
следия тюркоязычных поэтов 
и мыслителей.

В этом году мы проводили 
челлендж «Шығыс жұлдызы 
Навои», который приурочи-
ли к литературному вечеру. В 
завершение мероприятия со-
стоялась онлайн-церемония 
награждения участников чел-
ленджа. В нем приняли уча-
стие 22 человека, им были 
вручены грамоты и книги.

– Почему мероприятие 
носит международный 
характер? Кто был его 
участником?

– Действительно меро-
приятие является междуна-
родным, потому что в нем 
ежегодно принимают участие 
представители не только Ка-

захстана, но и ученые и на-
воиведы Узбекистана. Также 
участниками нашего челлен-
джа стали дети и взрослые 
из всех регионов Казахстана, 
Узбекистана, Кыргызстана, 
Турции. Алишер Навои це-
нится всеми представителями 
тюркской культуры, поэтому 
не затронуть братские госу-
дарства оказывается невоз-
можным.

В мероприятии приняли 
участие также депутаты Ма-
жилиса Парламента РК, Ас-
самблея народа Казахстана, 
Посольство Республики Узбе-
кистан в Казахстане, обще-
ственные деятели, ученые и 
поэты, руководители этнокуль-

турных общественных органи-
заций, студенты вузов и другие 
гости из вышеперечисленных 
государств. Обсуждалось на-
следие Алишера Навои, его 
ценность, мы слушали чтение 
произведений Навои на раз-
ных языках, а также важность 
родного языка для каждого.

Хочется отметить, что 
спикеры всегда вносят важ-
ные предложения и не стала 
исключением данная встре-
ча. Так, например, историк 
Жамбыл Артыкбаев предло-
жил внести в учебный про-
цесс труды Навои, поскольку 
они содержат очень ценный 
материал для воспитания 
духовно-нравственных качеств                       
человека.

– Расскажите о духов-
ном наследии Алишера 
Навои, которое можно на-
звать общим достоянием 
для всех тюркоязычных 
стран.

– Алишера Навои называ-
ют жемчужиной тюркских наро-
дов. Ни для кого не секрет, что 
Навои внес огромный вклад в 
сохранение тюркского языка 
и объединение тюркских на-
родов. Даже во время актив-
ного роста персидского языка, 
Навои все же писал на тюрк-
ском, он всегда стремился, 
чтобы именно тюркский язык 
стал литературным. Нельзя не 
оценить его вклад, потому что 

благодаря ему тюркский язык 
сохранен во всей красе по се-
годняшний день. Своим гени-
альным трудом «Мухакемет-
уль-Лугатейн» («Суждение о 
двух языках») поэт доказал 
богатство тюркского языка. В 
этой работе Навои сравнил 
тюркский язык с преоблада-
ющим в тот период в литера-
туре персидским языком. На 
примерах доказал, что тюрк-
ский язык превосходит пер-
сидский во всех отношениях. 
Также и в государственном 
управлении он первый начал 
использовать тюркский язык 
и развил его в политической 
плоскости.

– Какие воспитатель-
ные моменты присутству-
ют в литературе и твор-
честве Алишера Навои?

– Надо признать, что во 
всей жизни, творчестве, его 
трудах, произведениях зало-
жено огромное содержание, 
которое выливается в народ-
ную мудрость и являет собой 
пример для нынешнего поко-
ления молодежи, став незы-
блемым авторитетом.

Специалисты считают, что 
в непрерывном воспитатель-
ном и обучающем процессе 
современного поколения не-

обходимо учитывать и обра-
щать внимание на националь-
ные особенности и на качество 
контента и воспитательный 
характер предоставляемого 
материала.

Нельзя забывать, что Али-
шер Навои получил отличное 
образование, владел несколь-
кими языками, был блестящим 
философом, математиком, 
свободно знал историю, раз-
бирался в праве, литературе, 
фольклоре. Именно такие до-
стижения и навыки А. Навои 
ставят в пример подраста-
ющему поколению. Ведь он 
был ко всему прочему и иску-
сным политиком, дипломатом, 
ученым, меценатом, мыслите-
лем, музыкантом и художни-
ком. Именно его безграничная 
многогранность должна слу-
жить примером для подра-
жания нынешнего поколения            
молодежи.

– Расскажите о жизни и 
творчестве Навои. Не се-
крет, что молодое поколе-
ние не знает, кто он такой.

– Мы уже сказали, что 
Алишер Навои был крупным 
государственным деятелем, 
ярким поэтом и мыслителем 
своего времени. Его полное 
имя, кстати, звучит так: Низа-
миддин Мир Алишер. Он сво-
бодно писал как на староузбек-
ском – чагатайском языке, так 
и на фарси. Таким образом, 

его можно бесспорно назвать 
крупной фигурой узбекской 
литературы. Творчество                                                              
А. Навои настолько безгранич-
но, что объем только шести 
его поэм составляют 60 тыс. 
строк или мисра.

В середине XV века публи-
куется первый сборник На-
вои – стихи (диуани). Данный 
факт свидетельствует о том, 
что Навои был ярким предста-
вителем своего времени. Од-
нако до 1469 года из-за меж-
доусобиц внутри тимуридов он 
вынужден был обитать далеко 
за пределами своей родины.

В 1480 году на собствен-
ные средства в своем родном 
городе – Герате и в ряде дру-
гих городов Алишер Навои 
возводит несколько медресе, 
40 остановок для путников (ра-
баты), порядка 20-ти мечетей, 
10 приютов-ханаках, девять 
бань и столько же мостов. Од-
нако все его старания ради 
блага народа окружением 
правителя будут оценены не 
по достоинству. Путем всевоз-
можных интриг им удается ис-
портить отношения Алишера 
Навои с правителем Хусаином                     
Байкара.

Всю свою сознательную 
жизнь А. Навои искусно со-
вмещал свою творческую дея-
тельность с общественной и 
политической жизнью. Бес-
спорно, что Алишер Навои 
был человеком высокого поло-
жения и достатка в обществе. 
Он внес значительный вклад в 
социально-экономическое раз-
витие своей страны. Спонсиро-
вал и выступал меценатом во 
многих сферах жизнедеятель-
ности человека, в том числе 
науки, искусства и литературы.

– Насколько актуаль-
ны произведения и тру-
ды Навои в современном                              
обществе?

– Уникальность и неповто-
римость наследия Алишера 
Навои состоит в том, что он 
актуален и по сей день, несмо-
тря на то, что прошло больше 
пяти веков. Все его труды не-
сут в себе глубокий воспита-
тельный смысл. Его по праву 
можно назвать «золотым мо-
стом» в культурном взаимоот-
ношении между Центральной 
Азией и Западной Европой, 
ведь он является ярким пред-
ставителем не только тюрк-
ской литературы, а всей миро-
вой. Его произведения оказали 
мощное воздействие на духов-
ное развитие не только его на-
рода, но и на формирование 
как личностей представителей 
последующих поколений. Его 
жизнь и творчество были на-
столько ярки, что им интере-
совалось не одно поколение 
историков-востоковедов и ли-
тературоведов.

– Расскажите о                          
челлендже.

– В преддверии праздно-
вания 580-летия Алишера На-
вои мы запустили челлендж, 
условием которого было про-
читать произведение Навои 
на любом языке и выложить в 
соцсети. По его итогам у нас 
определились 22 участника, 
которые предоставили нам ви-
део. Их всех мы наградим гра-
мотами, а также подарим каж-
дому участнику книги великого 
Абая и о жизни Пророка Му-

хаммада на узбекском языке. 
Всем учителям и преподава-
телям участников челленджа 
мы вручим благодарственные 
письма.

В качестве жюри выступили 
ученые Казахстана и Узбеки-
стана. Так, известный навои-
вед Узбекистана Мухаммад 
Али Ахмедов высоко оценил 
работу столичного Узбекского 
центра и отметил всех участ-
ников челленджа, охарактери-
зовав каждого по отдельности.

– Расскажите о совре-
менных ученых, которые 
изучают наследие Алишера 
Навои, в том числе казах-
станских, и об участниках 
международного вечера.

– В современном мире по-
читателями творчества  Навои 
являются немало писателей, 
поэтов. В их числе можно по 
праву назвать члена Союза 
писателей Узбекистана, обще-
ственного деятеля, профессо-
ра Мухамадали Али Ахмедо-
ва. Есть среди навоиведов и 
казахстанский известный поэт 
и писатель, который перевел 
труды Навои на казахский 
язык, – Несипбек Айтулы. 
Еще один почитатель творче-
ства Навои – член Союза пи-
сателей Узбекистана, который 
перевел труды Абая на узбек-
ский язык, писатель Мехмонкул                                        
Исломкулов.

– В этом году Казах-
стан в пятый раз отмеча-
ет День благодарности. 
Это как раз День основания 
Ассамблеи народа Казах-
стана. Пользуясь случаем, 
хочу спросить, что для вас 
значат эти даты и ваши 
пожелания нашим читате-
лям?

– День благодарности и 
День основания Ассамблеи 
народа Казахстана очень зна-
чимые для нас даты. Не слу-
чайно они проходят в один 
день. Институт Ассамблеи на-
рода Казахстана осуществля-
ет колоссальную деятельность 
в деле сохранения единства и 
согласия в полиэтничном об-
ществе Казахстана. И, конечно 
же, нельзя забывать благода-
рить своих близких, родных, 
всем, кто важен вам, кто по-
могает.

Мы проводим День благо-
дарности, чтобы продемон-
стрировать консолидацию 
общества, мира и согласия у 
нас в стране, выстроенной на 
основе общей истории. Прояв-
ляя уважение друг к другу, все 
граждане нашей Родины пле-
чом к плечу, протягивая руку 
помощи, пережили непростые 
годы. Учрежденный Первым 
Президентом, Елбасы Н. А. 
Назарбаевым День благодар-
ности стал днем уважения на-
шей общей истории, основой 
которой является многогран-
ный народ Казахстана.

Сегодня мы отмечаем этот 
день, выражая благодарность 
и признательность всем, кто 
внес вклад в создание на-
шего независимого государ-
ства. Мы воспринимаем его 
как день духовных традиций, 
милосердия и открытой души, 
готовности делиться и по-
могать друг другу в трудную 
минуту и быть благодарным 
за мир и спокойное небо над 
головой.

В этом году прогрессивное человечество 
отмечает 580-летие яркого представителя 
узбекской литературы, поэта, писателя, мыс-
лителя Алишера Навои. Его творчеству посвя-
тили специальный международный вечер и 
на казахской земле. Ученые, писатели, поэты, 
историки говорили о духовном наследии               
А. Навои и воспитательном характере его тру-
дов на нынешнее поколение молодежи. Более 
подробно об этой встрече, наполненной ду-
ховности, рассказал нам Шерзод Пулатов, ко-
торый руководит Узбекским этнокультурным 
центром города Нур-Султан.
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Dünya Ahıskalı Türk-
ler Birliği (DATÜB) Genel 
Sekreteri Fuat Uçar başkanlı-
ğında, DATÜB İcra Komitesi 
Başkanı Mehmet Taş, İnegöl 
Ahıskalı Türkler Derneği Bşk. 
Yard. Osman Hatipoğlu, DA-
TÜB Bursa İl Temsilcisi Paşa-
bek Alihan, DATÜB Bursa İl 
Temsilcisi Yardımcısı Orhan 
Faik, DATÜB Gürsu İlçe 
Temsilcisi Ahmet Çakmak, 
DATÜB Kestel İlçe Temsilcisi 
Halil Acar, DATÜB Asistanı 
Medine Aznavur, DATÜB 
Gürsu İlçe Temsilcisi Yardım-
cısı Sofiya Azizova ve DATÜB 
Basın Sorumlusu Mevlüt 
Işık’tan oluşan DATÜB 
Heyeti, Azerbaycan’ın işgal 
altındaki topraklarını kur-
tarmak için başlattığı büyük 
vatan savaşında şehit olan 9 
Ahıskalı Türklerden biri olan 
Selim Cabbarov’un Bursa’da 
ikamet eden kız kardeşini 
evinde ziyaret etti.

DATÜB Genel Sekrete-
ri Fuat Uçar başkanlığındaki 
DATÜB Heyeti, İkinci Kara-
bağ Savaşı’nda şehit olan 18 
yaşındaki Selim Cabbarov’un 
Bursa’da ikamet eden kız kar-
deşinin ailesini evinde ziyaret 

edip, baş sağlığı dilerken, şehi-
din ailesinin hal hatırını sordu. 
Uçar, ziyaret sırasında yaptığı 
konuşmada; “Sizler, bize şe-
hidimizin emanetisiniz. Size, 
DATÜB Genel Başkanımız 
Ziyatdin Kassanov’un selam-
larını getirdik. Biz, DATÜB 
olarak, her zaman şehit ve gazi 

ailelerimizin maddi manevi ya-
nında olduk olmaya da devam 
ediyoruz. Azerbaycan’ın 30 
yılı aşkın ermeni işgali altında 
bulunan vatan topraklarını 
44 gün içerisinde kurtarması 
oldukça büyük bir tarihi başa-
rıdır. Büyük Vatan Savaşı’nda, 
Azerbaycan vatandaşı olan 

Ahıskalı Türk kardeşlerimizin 
de yer alması, düşmana karşı 
savaşması bizleri ayrıca gu-
rurlandırdı. Bu sebeple İkinci 
Karabağ Savaşı’nda şehit olan 
Selim Cabbarov’a ve diğer 8 
Ahıskalı Türk kardeşimize 
Allah’tan rahmet, ailelerine 
baş sağlığı, yaralı gazilerimi-

ze ise acil şifalar diliyorum.” 
dedi.

Ziyaret sırasında DATÜB 
tarafından şehidin kız kardeşi-
ne erzak-gıda kolisi yardımın-
da bulunuldu. Şehit ailesi ise 
ziyaretten duyduğu memnu-
niyeti dile getirerek DATÜB 
Heyeti’ne teşekkür etti.

K
onuyla ilgili açıklama yapan DATÜB Genel Sekreteri 
Fuat Uçar, bu organizasyon sayesinde onlarca ihtiyaç 
sahibi öğrencilere giyim yardımı yapıldığını, zaman 

zaman örnek ve teşvik amacıyla kamuoyuyla paylaşıldığını ifade 
etti.

Daima yoksul öğrencilere ve ailelere ulaşmayı hedefl edikle-
rini ifade eden Uçar, bundan önce WEFA ile birlikte düzenle-
dikleri organizasyon ile İstanbul'da ikamet eden ihtiyaç sahibi 
60 öğrenciye giyim yardımı yapıldığını, şimdi ise 20 öğrenciye 
yapılan yardımla toplamda 80 öğrencinin gönlüne dokunduk-
larını ifade etti.

DATÜB tarafından giyim yardımları yapılan öğrencile-
rin sevinçleri gözlerinden okunurken, Pendik'te ikamet eden 
1944 Ahıska Sürgünü şahidi Ahıskalı Türk Nizam Şaban da 
bu çalışmalardan dolayı başta DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov'a ve tüm DATÜB ailesine teşekkür etti.

DATÜB Heyeti, İkinci Karabağ Savaşı şehidi 
Selim Cabbarov’un kız kardeşini ziyaret etti

DATÜB’den ihtiyaç sahibi öğrencilere giyim yardımı

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği (DATÜB) ihtiyaç sahibi 
öğrencileri giydirmeye devam ediyor. DATÜB Genel Sekrete-
ri Fuat Uçar, DATÜB Türkiye Kadın Kolları Başkanı Sela-
met Cevdet ve DATÜB İstanbul İl Temsilcisi Kamal Beridze, 
İstanbul’un Güngören, Beylikdüzü ve Pendik ilçelerinde 
ikamet eden ihtiyaç sahibi Ahıskalı Türk ailelerin çocukları-
na kışlık giyim yardımı yaptı.
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1992 yılında, Dede 
Korkut'un, Şair Zihni'nin, 
Hicrani'nin, Dede Paşa'nın, 
Hafız Süleyman'ın diyarı, 
Türk-İslam kültürünün 
otağı, tarihi kahramanlar 
ve şehitler yurdu Bayburt 
doğumlu olan Muhammet 
Sami Görgülü, ilk-orta ve 
lise eğitimini Bayburt’ta, 
üniversite eğitimini Trab-
zon Avrasya Üniversitesi, 
Siyaset Bilimi ve Ulusla-
rarası İlişkiler bölümünde 
2016 yılında tamamladı. 
Ardından yüksek lisans ve 
doktora çalışmaları için 
ABD’ye gitti. Şu anda New 
York’ta ikamet eden Gör-
gülü, Nyack College Siyaset 
Bilimi ve Kamu Yönetimi 
MBA programında eğitim 
hayatına devam ediyor.

Kazakistan’da DATÜB Genel 
Başkanımız Sayın Ziyatdin Kas-
sanov himayelerinde çıkartılan 
“Ahıska Gazetesi”nin bu sayısında 
Muhammet Sami Görgülü ile bir 
röpotaj gerçekleştirdik. Bu söyleşi-
nin gerçekleştirilmesi için destek-
lerini esirgemeyen DATÜB ABD 
Temsilciliği Başkanı Sn. Shuhrat 
Temirov’a teşekkür ediyorum.

Muhammet Bey, öncelikle rö-
portaj teklifimizi kabul ettiğiniz 
için teşekkür ediyorum. Eğitiminiz 
için neden ABD’deki bir üniversi-
teyi tercih ettiniz?

Ahıska Gazetesi’nin uzun yıl-
lardır icra ettiği ilkeli habercilik, 
soydaş ve akraba topluluklarımızla 
aramızda kurdukları iletişim ağı 
çalışmalarından ötürü teşekkür 
ediyor, büyük Türk milletine, Türk 
Dünyasına, Ahıskalı Türk soydaş-
larımıza,  yönetiminize ve sahada 
faaliyet gösteren çalışma arkadaşla-
rınıza selamlarımı iletiyorum. 

ABD’de eğitim almak ve yaşa-
mak size dünyanın hiçbir ülkesinde 
göremeyeceğiniz farklı bir deneyim 
sunuyor. Sizin gibi yurtdışından 
gelen öğrencilerin yanı sıra Ame-
rikalı öğrencilerle de kampüsler de 
çok çabuk iletişim kurma ve sos-
yalleşme imkanı bulursunuz. Her 
eğitim kurumunun kendine özgü 
kültür faaliyetlerine, spor kulüple-
rine, derneklere, etnik gruplara üye 
olabilir, böylelikle hem İngilizceni-
zi geliştirmiş hem de farklı kültür-
lerden arkadaş edinmiş olursunuz

ABD’deki yaşam deneyimle-
rinizi anlatır mısınız? Türkiye ile 
ABD arasında eğitim ve sosyal ya-
şam anlamında ne gibi farklılıklar 
vardır?

ABD’de eğitiminizi tamamlayıp 
hem akademik hem de iş alanında 
bunu fırsata çevirmek biraz da size 
kalmış bir olay. Okurken bütün fır-
satları değerlendirmeli, iyi araştır-
malar yapmalı, notlarınızı yüksek 
tutmalı, geniş ve ileriye dönük bir 
vizyona sahip olup dünyadaki ge-
lişmelerin merkezinde olduğunuzu 
unutmamalısınız. Dış politika ana-
lizlerinizi sürekli canlı tutmalısınız 
ve tabi ki sürekli takip etmelisiniz. 
Amerikan eğitim sistemindeki es-

neklik ve seçtiğiniz programlardaki 
kurslar sayesinde kariyer hedefl e-
rinize uygun dersler alıp kendinizi 
geliştirme fırsatı bulursunuz. Ül-
keye adım attığınız andan itibaren 
seçtiğiniz üniversitenin öğrenci 
büroları birçok uluslararası öğren-
ci gibi size de kültürel ve akademik 
programa en hızlı şekilde adapte 
olabilmeniz için yardımcı olurlar

ABD’de ne gibi sosyal çalışma-
lar yapmaktasınız? Bize biraz çalış-
malarınızdan bahseder misiniz? 

Amerika Birleşik Devletleri’ne 
geldiğim günden itibaren birçok si-
vil toplum platformlarında bulun-
dum ve aktif olarak Türk-Amerikan 
ilişkilerinde, dostluk, müttefiklik 
ve güçlü birliktelik için yapılan 
çalışmalarda görev aldım. Sayın 
Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan’ın destek ve teşvikleri ile 
oluşturulan Türk-Amerikan Ulusal 
Yönlendirme Komitesi TASC’ın 
içinde Türk Dünyası temsilcisi 

olarak ABD’de yaşayan soydaş ve 
akraba topluluklarımızın destek-
lenmesi ve birlikte hareket edilmesi 
bağlamında kıymetli yol arkadaş-
larımız ile Diaspora faaliyetlerinde 
bulundum. Düzenlediğimiz birçok 
programda Türk dünyasının ortak 
acılarını ve hukuksal mücadelele-
rini savunarak kendi tezlerimizi 
ürettik. 

ABD’deki Ahıskalı Türkler ile 
tanışmanız nasıl oldu? İyi ki, ta-
nışmışım diyor musunuz?

Bayburt’ta büyümüş olmam-
dan ötürü Ahıskalı Türk soydaş-
larımıza en yakın coğrafyanın bir 
parçasıyım. Şehrimizde çok küçük 
yaştan itibaren Ahıska’yı ve Ahıska 
sürgününün acı hatıralarını anla-
tan büyüklerimizin anlatımları ile 
öğrendik. Ahıska Türkleri, Türkiye 
için ayrı bir öneme sahiptir. Ahıska 
Türkleri diline, dinine ve bayrağına 
hala sahip çıkmaktadır. Onların şu 
an dünya üzerinde 10 ülkede yaşam-
larını idame ettirdiklerini de unut-
mamak gerekir. Kimliklerine sahip 
çıktıkları gibi, kimliklerini koruyor-
lar ve nereye giderlerse gitsinler asi-
mile olmuyorlar. Ahıska gelenekle-
rini sonraki kuşaklara aktarıyorlar. 
Amerika Birleşik Devletleri’nde 
soydaşlarımızın asalet ve ferasetleri-
ne bizatihi şahitlik etmeninde guru-
runu sürekli yaşıyorum.

76 yıldır vatan hasretiyle yü-
reği yanan Ahıskalı Türk soydaş-
larımızın acılarının son bulması 
için üstün fedakarlık ve var gücü 
ile çalışan DATÜB kurucu Genel 
Başkanı Sn. Ziyatdin Kassanov Bey 
ile Türk-Amerikan Ulusal Yön-
lendirme Komitesi’nin düzenle-
diği, “14 Kasım 1944 Sovyetlerin 
Ahıska Türklerine uyguladıkları 
vicdan dışı sürgünün 76. Anma 
Yılı” konulu programda bir araya 
gelmiş sürgünden itibaren yaşanı-
lan acıları ve günümüzde soydaş-
larımızın birlik ve beraberlik çatısı 
altında toplanmasının faydalarını 
ele almıştık. Sayın Genel Başkan 
Ziyatdin Kassanov Beyin Ahıska 
davamız ve Ahıskalı soydaşlarımız 
için yaptıkları çalışmaları bir siyaset 
bilimci ve Türk dünyası aşığı olarak 
hayranlıkla takip etmekteyim. Öğ-
rendiğim birçok değer birikimi ol-
duğunu da belirtmek istiyorum. 

TASC olarak Dünya Ahıska 

Türkleri Birliği (DATÜB) ABD 
Temsilciliği ile yakın ilişkilerimiz 
devam ediyor. Orta Asya tecrübele-
ri ile Ahıskalı Türk soydaşlarımızın 
tarihi perspektifini bilen DATÜB 
ABD Temsilciliği koordinatörü sa-
yın Fatih Dursun Bey ile soydaşları-
mızın iyi, kötü ve zor zamanlarında 
sürekli yanlarında buldukları DA-
TÜB Amerika Başkanımız sayın 
Shuhrat Temirov Bey’in düzenle-
dikleri faaliyetlerde TASC olarak 
soydaşlarımızın yanlarında oluyo-
ruz. Bu kapsamda birçok faaliyet 
gerçekleştirdik. Özellikle Covid-19 
salgını sürecinde yapılan yardım 
kampanyalarında fedakarca saha-
da bulunan kıymetli başkanlarımız 
sayesinde Türkler yaşadıkları böl-
gelerde soydaşlarımıza ve Ameri-
kalı dostlara yaptıkları yardımlar 
ile toplum sosyolojisinin harcını 
değişti. 

Ahıska Türkleri yaşadıkları 
onca zulme, sürgüne ve acıya rağ-
men gittikleri her yerde yardımse-
verlikleri, çalışkanlıkları, başarıları, 
dillerine, dinlerine ve kimliklerine 
sahip çıkmalarıyla temayüz etmiş-
lerdir.

Türk Dünyası ile ilgili düşün-
celeriniz nelerdir? Şu anda biz 
Büyük Turan yolunun tam olarak 
Sizce neresindeyiz? Bu ülkü ne ka-
dar kendini dolgun bir şekilde ne 

zaman göstermeye başlayacak? Ne 
zaman gerçekleşecek? 

Medeniyetimiz ve kültürümüz, 
Dünya bilim tarihine kattıkları ve 
kazandırdıkları ile karanlık çağın 
aydınlanmasında yol başıcılığı yap-
mıştır. Asırlardır farklı kültürlere, 
dinlere ve medeniyetlere beşik-
lik yapan Coğrafyamız, zengin 
kütüphaneleri, köklü eğitim ku-
rumlarıyla her zaman ilim, irfan 
ve hikmet yolcularının ilk durağı 
olmuştur. Bu coğrafyadan neşet 
eden değerler ve birikim tarih bo-
yunca tüm insanlığın yolunu ay-
dınlatmıştır.

3 Ekim 2009 tarihinde Nahçı-
van antlaşması ile  kurulan Türk 
dili konuşan ülkeler İşbirliği kon-
seyi, gerek ülkemizin eğitim ala-
nındaki zengin tecrübesinin dost-
larımızla paylaşılmasında, gerekse 
de asırlara sari misyonun yerine 
getirilmesinde çok önemli bir rol 
oynamaktadır

Türk Dili Konuşan Ülkeler İş 
birliği Konseyi (Türk Konseyi), 
kültür ve medeniyet etkileşimini 
ortak iyiye ulaştıracak bir yol olarak 
gören Konsey üyelerinin uluslara-
rası arenada dünyaya açılan kapısı 
olmuştur. Bizlerde TASC olarak 
bu konseyin kıymetli genel sekre-
ter yardımcısı Ömer Kocaman Bey 
ile bir program düzenleyip Konsey 
faaliyetlerini Amerika’daki soydaş-
larımız ile paylaşmış bağlarımızı 
güçlendirmiştik.   Türk dünyasının 
ilim ve araştırma merkezi olarak 
bu alanlardaki iş birliğine yönelik 
çalışmalarını, 11 yıldır başarıyla yü-
rüten Uluslararası Türk Akademi-
si faaliyetlerini kutluyoruz. İsmail 
Gaspıralı Beyin de söylediği gibi; 
Dilde, Fikirde, İşte birlik Ülkü’sünü 
şiar edinmiş Türk konseyimizin bu 
minvalde gerçekleştirmiş oldukları 
program ve projelere biz de TASC 
olarak katılıyoruz. Amerika’daki 
soydaş ve akraba topluluklarımız 
ile sürekli iletişim halindeyiz. 

Türk Dili Konuşan Ülkeler Dev-
let Başkanlıkları Zirvesi 1992’den 
beri yapılmaktadır. Ancak İş birliği 
Konseyi kurulana kadar zirveler bir 
kurumsal çerçevesi olmadan ger-
çekleştirilmekteydi. Konsey’in ku-
rulmasıyla artık tüm bu toplantılar 
bir uluslararası örgüt çerçevesinde 
yapılacaktır. Bundan sonra geçmişe 

oranla daha ciddi adımların atılaca-
ğını söyleyebiliriz...

Sovyetler Birliği’nin dağılma-
sı ile Türk Devletlerinin ortaya 
çıkması Türkiye’ye elbette dünya 
siyasetinde güç kazandırmıştır. As-
lında yalnızca Türkiye için değil, 
Türkiye’nin varlığı da onlar için 
bir artıdır. Bugün 7 tane bağımsız 
Türk Cumhuriyeti var. 1990’da sa-
dece Türkiye ve Kuzey Kıbrıs Türk 
Cumhuriyeti vardı. Orta Asya ile 
aramızda kültürel bir bağ her za-
man vardı. Okuduğumuz hikaye-
lerde ve destanlarda hayal dünya-
mızın şekillendiği Ötüken şuuru 
bizler için çok önemlidir. Bu şuuru 
gelecek nesillere aktarmakta elbet-
te bizim en önemli vazifemiz. Orta 
Asya şairleri Milli Mücadele’ye bü-
yük destek vermişlerdir. Örneğin 
Kazak Şair Magcan Cumabay’ın 
“Uzaktaki Kardeşime” şiiri bu des-
teğin ve Türk Milli Mücadelesinin o 
bölgede oluşturduğu heyecanın en 
iyi göstergelerinden biridir. Ortak 
sağlam bir kültürümüz var. Mesela 
Orhun Yazıtları. Göktürk Devleti 
ilk Türk adıyla kurulan devlet ola-
rak hepsi tarafından kabul ediliyor. 
Fakat dünya tarihinde 2500 yıllık 
bir geçmişi olan büyük milletimizin 
dünya insanlığına kazandırdıkları-
na üst bölümde bahsetmiştim.

Türk Devletlerinin bağımsızlığı 
Türk dış politikasına yeni bir boyut 
kazandırmıştır. Bu devletlerin bir 
araya gelmesi elbette hepsinin işine 
yarar. Dünya da bu birlikten za-
rar değil, fayda görür. Bir gümrük 
birliği oluştuğu zaman herkes için 
büyük bir pazar ortaya çıkacaktır. 
Kıymetli devlet adamlarımızın da 
söylediği gibi her şeyin bir zamanı 
var. Emekli bir büyükelçimizin ha-
tıralarında okuduğum şu cümleyi 
de eklemek istiyorum, unutmayın: 
“Dolu arabayı ittirmeye kalkarsan, 
sadece etrafındaki tozları kaldırır-
sın”. O yüzden sabırlı olacağız. Bir 
şeyi yapıp onun üzerine başka bir 
şey inşa edeceğiz. Adım adım iler-
leyeceğiz.

Türkiye Cumhuriyeti’nin ku-
rucusu, Türk Vatanının kurtarı-
cısı, Türk Milletinin büyük Atası; 
Başbuğ Mustafa Kemal Atatürk, 
gerçek anlamda bir Türk Milliyet-
çisi idi ve Türk Birliğine yürekten 
inanmaktaydı. Bu görüşünü şu 
ölümsüz sözlerle ifade etmişti; “Bu 
sözler dünya coğrafyasına dağılmış 
tüm soydaşlarımızın benliğinde yer 
bulmaktadır; Milleti millet yapan 
düşünce gücünün temelini milli-
yetçilik teşkil etmektedir. Milliyet-
çilik, milli benlik, milli birlik, milli 
ahlak, milli ekonomi, uygarlık ahla-
kı, milli duygu ve insani duygunun 
birleşmesinden meydana gelmiştir.

Ben her şeyden önce bir Türk 
milliyetçisiyim. Böyle doğdum. 
Böyle öleceğim. Türk birliğinin, 
bir gün hakikat olacağına inancım 
vardır. Ben görmesem bile, gözle-
rimi dünyaya onun rüyaları içinde 
kapayacağım. Türk birliğine ina-
nıyorum, onu görüyorum. Yarının 
tarihi, yeni fasıllarını Türk birliğiy-
le açacaktır. Dünya sükununu bu 
fasıllar içinde bulacaktır. Türk'ün 
varlığı bu köhne aleme yeni ufuklar 
açacak, güneş ne demek, ufuk ne 
demek, o zaman görülecek.»

Çok teşekkür ediyorum.
Röportaj: Mevlüt IŞIK

Muhammet Sami Görgülü: Ahıskalı Türkler, yaşadıkları onca zulme, 
sürgüne ve acıya rağmen gittikleri her yerde yardımseverlikleri, 

çalışkanlıkları, başarıları, dillerine, dinlerine ve kimliklerine 
sahip çıkmalarıyla temayüz etmişlerdir
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Ғибратқа 
толы ғұмыр

1944-ші жылдың күзінде 
Грузияның Түркиямен шекара-
лас Ахалцихе, Адиген, Аспинд-
зе, Ахалкалак және Богданов 
сияқты бес ауданының жүз 
мыңнан астам тұрғыны  бір 
түннің ішінде тарихи Отанда-
рын тастап, Орта Азия елдеріне 
жер аударылды, яғни мәжбүрлі 
түрде көшірілді.  Қолына қару 
ұстай алатын ер азаматтар 
түгелдей Екінші дүниежүзілік 
соғысқа алынған. Сондықтан 
депортацияланғандардың 
қатары негізінен қарттар, 
әйелдер және балалар болатын. 
Осылайша, бір-ақ сәтте айран-
дай ұйып отырған халықтың 
өмірі астан-кестең болады.

Сол депортацияны өз көзімен 
көрген ақсақалды қариялардың 
бірі - АҒАДАДИЕВ АСАНПАША 
АҒАДАДАҰЛЫ. 

1944 жылдың 14-ші қарашасы 
Асанпаша-бейдің жадында әлі күнге 
дейін жаңғырып тұр. Ол кезде жасы 
алтыда болыпты. Әскери форма киген 
адамдар, көше толған көлік, жылап-
сықтаған әйелдер көз алдында. Алай-
да, дәл сол сәтте бұның мәнісін ойын 
баласы түсінбеген екен. Өзінен жасы 
үлкен немере әпкесінен: «Мынашама 
көліктер біздің ауылға неге келді?», 
деп сұрайды. Әпкесі қалжыңдап: 
«Анасын тыңдамайтын және бұзық 

балаларды осы көліктермен алып 
кетеді», деп жауап береді. Алайда ол 
бұның арты неге апарып соғатынын 
білмеген еді.  

Асанпашаның анасы 2 
ұл, 3 қызын жетелеп, әскери 
адамдардың нұсқаған кө-
ліг іне  барып  отырады . 
Есеңгіреп қалған жамағат 
айналдырған бірнеше сағат-
тың ішінде апыл-ғұпыл жи-
налып, құжаттары мен бір-екі 
күнге жетерлік азықтарын, 
дорба-түйіншіктерін арқалап 
жолға шығады. Не болып 
жатқанын толық түсініп 
үлгермеген халық жүк ва-
гондарына күшпен тиеліп, 
бұрын көрмеген Орта Азия 
жеріне айдалып кете бара-
ды. Адам төзгісіз жағдайда 
тауар таситын поезбен айға 
жуық жол жүріп, арып-ашып 
бұрын-соңды көрмеген бей-
таныс елдерге табан тірейді. 
Өкініштісі, олардың ара-
сында ұзақ жолды, суықты, 
аштықты, ауру-сырқауды 
көтере алмай, жол үстінде 
қайтыс болғандары қаншама. 
Қазақ жеріне жеткен ахыска 
түріктерінің басым бөлігі Ал-
маты, Жамбыл, Талдықорған, 
Түркістан, Қызылорда өңір-
леріне қоныстанады. 

Грузияның Левис село-
сынан аттанған Асанпаша 

ағамыздың отбасы Алматы облысы-
на қарасты кезіндегі Шелек ауданы, 
Киікбай ауылына табан тірейді. Бір 
өкініштісі, кейіпкеріміздің бауыры 
азапты жолдың қиындығын көтере 
алмай, депортациядан соң 1945 
жылы көз жұмады. 

Қалған отбасы мүшелері Киікбай 
ауылында екі жыл тұрады.  Екі 
жылдан кейін майданнан оралған 
немере ағаларының нұсқауымен 
Алматының маңындағы Тұздыбастау 
ауылына көшеді. Асанпашаның әкесі 
соғыста алған ауыр жарақаттан 
1944 жылы наурыз айында қайтыс 
болған. Сондықтан отбасы әкесінің 
бауырының қамқорлығында болады. 

Осылайша, Қазақстанға қоныс 
аударған жанұя мүшелері алғашында 
Аралбаева Сақып деген кісінің үйінде 
тұрады. Сақып баласы Серікпен 
бірге бір бөлмеде тұрып, екінші 
бөлмені Асанпаша ағамыздың от-
басына босатып береді. Өздерінің 
ауыр жағдайына қарамастан қазақ 
келіншек жат жерден келген өзге ұлт 
өкілдеріне жылы қабақ танытып, ба-
рымен бөліседі. Көптен бері жөндеу 
көрмеген, сылағы түсіп, қабырғалары 
сөгіліп тұрғанына қарамастан  қанша 
уақыт бойы жолда қиындық көріп 
келген отбасы үшін ескі үй хан са-
райындай көрінеді. Өзге деп өзекке 
теппей, жылы-жұмсағын алдары-
на төсеген жүрегі кең қазақ әйеліне 
алғыстарын білдіре отырып, жарты 
жылдан кейін Асанпашаның жанұясы 
Сапарқан деген апайдың бір бөлмелі 
үйіне қоныстанады. Осы аядай ғана 
үйде 1953 жылға дейін тұрады. 

Осылайша Асанпаша аға Тұзды-
бастау ауылында қазақ мектебін 
бітіріп, жастайынан еңбекке араласа-
ды. 1956 жылы колхозда қарапайым 
жұмысшыдан бастаған ол комсо-
мол комитетінің хатшысы, қойма, 
сүт-тауар фермасының меңгерушісі 
қызметтерін атқарады. Одан кейін 
жоғары білім алып, алғашында эко-
номист, кейін Қызыл Ту бөлімшесінің 
басқармасы, совхоз төрағасының 

орынбасарлығына дейін көтеріледі. 
Біліктілігінің арқасында құлдырап 
тұрған шаруашылықты көтеріп, 
алдыңғы орынға шығарады. Алайда, 
Кеңес үкіметі ыдыраған тұста колхоз-
совхоздар да тарап, шаруашылық 
тұралап қалады. Содан 300 адамның 
басын кооперативке біріктіріп, 400 
гектар жерге егіс егіп, мол өнім ала-
ды. Кейін егістік жерлер жеке қолға 
өтіп, сатылып кетеді. 

Қазіргі таңда Асанпаша Аға-
дадаұлы жеке шаруа қожалығының 
иесі. 

Өзінің жастай қосылған қосағы 
Наргизбен 6 ұл, 5 қыз тәрбиелеп 
өсірді. Бүгінде балаларынан немере-
шөбере көріп, бақыттың базарына 
кенеліп отыр. Бір өкініштісі, жары 
өмірден ерте озады. Асанпаша аға бір 
өзі балаларын үйлендіріп, оқытып-
тоқытады. Кейіннен үлкендердің 
ақылымен Мерибан ханыммен қол 
ұстасып, бүгінде тату-тәтті өмір сүріп 
жатыр. Бауырлары да жанында. 

Асанпаша-бей өмірде өз ор-
нын тауып, сыйлы азамат болуы-
на анасының көп септігі тигендігін 
айтады. Анасы 2001 жылы 92 жа-
сында дүниеден озған екен. Дүние 
салар алдында: «Балам, сенің ата-
бабаларың да, әкең де жақсы адам-
дар болған. Адал еңбектерімен 
нан тапқан. Ешкімнің ала жібін 
аттамаған. Сен де сол бабаларың 
сияқты адал болуға тиістісің. Ащы 
су мен темекіге әуес болма, жақсы 
азамат бол», деп өсиет қалдырған 
екен. «Анамның сол өсиетін өмірлік 
ұстанымыма айналдырып, бүгінде 
осындай жетістікке жетіп отыр-
мын. Немере-шөберелеріме де үнемі 
осыны айтып отырамын. Және 
қиын-қыстау кезде бізді құшақ жая 
қарсы алған қазақ халқына айтар 
алғысым шексіз. Бізді шеттеткен 
жоқ. Жарты нанымен бөлісіп, үй-
жайын берді, бар жағдайымызды 
жасады. Осы жерде білім алдық, үйлі 
болдық. Қазақ елінің өсіп-өркендеуіне 
бар күш-жігерімізді жұмсап, адал 
еңбек ету басты парызымыз», - деді 
Талғар ауданының Құрметті азаматы 
Асанпаша ақсақал. 

 

Бір ел – бір тағдыр
Адамзат тарихында ен халықтың басына ылаң салған талай зобалаң кездердің 

өткені белгілі. Мыңдаған отбасы саяси қуғын-сүргін, жаппай жер аудару, күштеп 
қоныстандырудың құрбаны болды.  XX-шы ғасырдың орта тұсына дейін елімізге 5,6 
млн адам қоныс аударған. Отанынан жырақтатылған 130-дан астам ұлт пен ұлысты 
кең қолтық қазақ халқы бауырына басып, барымен бөлісті. Зайырлы мемлекетімізде 
олардың тілін, дәстүрін, мәдениетін, ұлттық құндылықтарын сақтап, өсіп-өнулеріне 
барлық жағдай жасалған. Сұрқия саясаттың сан түрлі сынынан өткен ұлт өкілдерінің 
кең жүректі, бауырмал қазақ халқына айтар алғысы шексіз. 1 наурыз – Алғыс айту 
күні қарсаңында  1944 жылы Қазақстанға депортацияланған ахыска-түріктерінің қилы 
тағдыры жайлы  әңгімелеуді жөн көріп отырмыз. 
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 «...Көпті көргеннен сұра»
1944 жылдың күзі АГАЛИ ХАЙРОЕВТЫҢ да есінде. Жасы небары 

7-де болса да болған жағдай әлі күнге дейін көз алдында. 

Ер адамдардың барлығы майданға аттанғандықтан, елді мекенде тек ба-
лалар, әйелдер және жасы келген қариялар ғана болатын. Таңғы сағат 5-те 
Хайроевтар отбасы қатты қағылған есіктің дүрсілінен шошып оянады. Әскери 
киінген адам: «Тезірек мектепке жиналыңдар, жиналыс болады», дейді. Бас 
аяғы жарты сағаттың ішінде топтасып үлгерген ауыл халқы: «Сендерді басқа 
жаққа көшіреді, жиналыңдар», деген сөзден есеңгіреп қалады. Көпшілігінің 
тек құжаттары мен аздаған ас-суларын ғана алып шығуға мүмкіндігі болады. 
Барлығының көкейінде «бұл уақытша шығар, келеміз ғой» деген ой болады. 
Алайда, жүк вагондарына отырған халық енді қайтып туған жерлеріне қайтып 
оралмайтындарын білмеген еді.  

Апталап жүрген поезд жусан иісі аңқыған, кең жазиралы қазақтың жеріне келіп 
табан тірейді. Әр отбасын жүрегі кең, бауырмал қазақ халқы ыстық ықыласпен 
қарсы алады. Осылайша, сонау Грузияның Хертвизи жерінен депортацияланған 
ахыска-түріктері үшін Қазақстан екінші Отандарына айналады. 

Алматы облысына қарасты Мичурин колхозы Агалидың отбасы үшін 
тұрғылықты жерге айналған құтты орын. Анасы артельге жұмысқа орналасып, 
Агалидың өзі де жасының кішкентай болғанына қарамастан үлкен ағасымен бірге 
еңбекке араласады. Еңбек ете жүріп білім алады, орта мектепті үздік аяқтайды. 

1957 жылы білімін жалғастырмақ ниетпен Ағали ауылшаруашылығы ин-
ститутына оқуға қабылданады. Бірінші курсқа енді түскен студент достарымен 
бірге тың және тыңайған жерлерді игеру мақсатында  Павлодар облысының 
Баянауыл ауылына жіберіледі. Осылайша жыл сайын жоғары оқу орнында 
білім ала жүріп, мол тәжірибе жинақтайды. 

Оның бұл жинаған тәжірибесі зая кетпей 1960 жылы оқу орнын ойдағыдай 
аяқтаған жас маманның өзінің ауылына бас агроном болып баруына септігін 
тигізеді. «Жас келсе - іске» демекші, білікті маман бар қажыр-қайратын, 
алған білімін ауылдың өркендеуіне жұмсайды.  Бірнеше жылдан кейін 
колхоз төрағасының орынбасары қызметін атқарады. Істеген ісіне асқан 
жауапкершілікпен қарайтын жігерлі азамат өнімді жұмыс істеп, белсенділік 
танытқаны үшін КСРО жас жұмыскерлері Съезіне, Қазақстан ЛКЖО делегат 
болып сайланады. Кейін ауылдық және аудандық кеңестің депутаты, райком 
партиясының мүшесі болады.  Абыройлы еңбегі үшін ХШЖК-нің күміс және 
қола медальдарымен, жоғары наградалармен марапатталған.

Қазақстан тәуелсіздігін алғаннан кейін Агали Хайроев жеке ша-
руа қожалығын ашады. Бүгінде табысты кәсіпкер ауылшаруашылығы, 
малшаруашылығы өнімдерін өндіреді. Егемен еліміздің өсіп-өркендеуіне 
бар күш-жігерін жұмсап, аянбай тер төккен Агали ағаның еңбегі бағаланып, 
бірнеше мәрте аудандық мәслихатқа депутат болып сайланып, мемлекеттік 
наградалармен марапатталған.  

Бүгінде өмірлік серігі Угрия ханым екеуі бес баласынан немере-шөбере 
көріп, бақыттың базарында көпшіліктің алғысы мен құрметіне бөленіп отырған 
жандардың бірі. 

«Біз өзге ұлттармен бірге тереземіз тең, тыныштықта, бейбіт 
аспан астында тату-тәтті өмір сүріп жатырмыз. Бұл – қазақ халқының 
бауырмалдығының арқасы. Бас сауғалап келген барлық ұлтқа пана бола 
білді, жарты нанын бөліп берді. Айтар алғысымыз шексіз. Осындай дар-
хан жүректі халықпен бірге кең жазиралы қазақтың жерінде тұрып 
жатқанымызды өзімізге бақыт санаймыз. Кең байтақ Қазақстанымыздың 
мәртебесі биік болып,  мерейі үстем болғай!»

Өмірі – өнеге
1944 жылы ата-аналарымен 

бірге киелі қазақ жеріне жер ау-
дарылып келген 5-6 жастағы 
ойын балалары бүгінде сексенді 
алқымдаған, өмірі өнегеге толы 
қазыналы қарияларға айналып 
отыр. Олардың барлығы бұғанасы 
қатпай жатып, тағдырдың қатаң 
сынына ұшыраса да еш мойымай, 
ерік-жігер танытып, алға қарай 
ұмтылудың арқасында бүгінде 
елдің  алғысына бөленуде.

ХАЛЫЛ БЕНАЛИҰЛЫ АЛАЗОВ та 
жастайынан өмірдің тауқыметін тартқан 
азамат. Ол 1936 жылы 15 желтоқсанда 
Грузияның Аспиндза ауданына қарасты 
Левис ауылында дүниеге келген. 5 
жасқа толар-толмас шағында әкесі 
Бенали Екінші дүниежүзілік соғысқа 
кетіп, содан қайтып оралмайды. Ана-
сы Қызханым үш баламен жалғыз қалады. Балалардың үлкені әрі ер бала 
болғаннан кейін Халылға үлкен салмақ түседі. Анасы жұмыста болғанда 
өзінен кейінгі кішкентай қарындастарына қарайласады, үйдің жұмысын 
атқарады, қолы қалт еткенде анасына жәрдемдеседі.  «Жығылғанға 
жұдырық» демекші, әкелерінен айрылып, қара жамылып отырған отбасы 
үшін 1944 жыл өз ызғарын ала келеді. Көпшілікпен бірге Алазовтар жанұясы 
да туған жерлерін тастап, жат елге кете барады. 

Басқа жерлестерімен бірге Қазақстанға келгеннен кейін Алазовтар-
ды Алматы облысының, Іле ауданы, кезіндегі Винсовхоз ауылына (бүгінгі 
Ащыбұлақ) орналастырады. Осылайша шағын ғана қазақ ауылы ахыска-
түріктері үшін туған жерлеріне айналады. Алғашында өздерімен бірге 
келген екі отбасы бір бөлмеде тұруға мәжбүр болады. Кейін еңбек етіп  
жинаған  аздаған қаражаттарына тапал там салып, әр отбасының жеке-
жеке өз бала-шағасымен бірге тұруына мүмкіндік туады. 

Халыл үшін алғашында жергілікті халықтың тілін түсіну қиынға соққан 
екен. Кейін зеректігінің арқасында қазақ пен түрік тіліндегі ұқсастықтарды 
байқап, тез үйренісіп кетеді. Осылайша Винсовхозда 7 жылдық мектепті 
бітіріп, Талғар қаласындағы ауылшаруашылығы механизациясы технику-
мын аяқтайды. Алғашқы еңбек жолын Талдықорған облысындағы Ленин 
атындағы совхозда техник-электрик болып бастаған ол кейіннен бас ин-
женер қызметіне көтеріледі. Жастармен жұмыс істеп, партия қатарында 
ұзақ жыл тынымсыз еңбек етеді. 

1961 жылы Винсовхоздағы өзінің үйіне оралып, еңбегін жалғастырады. 
Қазақ ауылшаруашылығы институтын тәмамдаған талантты жас алған 
білімін ауылдың өркендеуі жолына сарп етеді. Оның жұмысқа деген 

белсенділігі, жоғары ұйым-
дастырушылық қабілеті еске-
ріліп, Алматы ауданаралық 
материалдық -техникалық 
жабдықтау базасының директо-
ры қызметіне тағайындалады. 
Осы мекемені 40 жылдан 
астам уақыт басқарып, бүкіл 
Қазақстанға танымал етеді. 
Еліміз тәуелсіздік алған алғаш-
қы жылдары аталған меке-
ме жекешелендіріліп, Халыл 
бейдің қолына өтеді. 

Х .Б .  Алазов  бірнеше 
мәрте ауылдық, аудандық 
Кеңестердің депутаты болған. 
Сонымен қоса, Алматы 

қаласының Халық депутаты, Октябрь ауданы директорлар кеңесінің 
төрағасы қызметтерін атқарған. Елге сіңірген еңбегі үшін Халыл 
Беналиұлы «Құрмет белгісі» орденімен, «Қажырлы еңбегі үшін», «За 
трудовую доблесть», «Тың жерлерді игергені үшін» медалдарымен 
марапатталған. 

Жары Раиса Алазовамен бірге алтын асықтай ұл-қыз өсіріп, немере-
шөберелерінің қызығына кенеліп отырған бақытта ата-әже. Халыл бей 
ақ сақалды қария болып отырса да қоғамдық жұмыстардан алшақтаған 
емес. «Ахыска» түрік этномәдени орталығының мүшесі, тұрақты 
түрде қайырымдылық істермен айналысып, жас ұрпаққа үлгі-өнеге 
көрсетіп, өмірлік тәжірибесімен бөлісіп тұрады. Халыл Алазов осын-
дай жетістіктерге жетіп, абыройлы ақсақалға айналуы қиын-қыстау 
кезде қол ұшын беріп, бауырмалдық танытқан қазақ халқының арқасы 
екендігін айтады. 

Бауырлас халықтың өкілдері қазақтың қамқорлығының, 
қонақжайлылығының, өзге деп өзекке теппей өзім деп жылы қабақ 
танытуының арқасында Қазақстан жерінде тату-тәтті өмір сүріп, 
ұрпақтарын өрбітіп отыр.

Бүгінде бірнеше ұрпақ ауысып, алғаш келген аға ұрпақтың немере-
шөберелері қазақ топырағына терең тамыр жайып кетті. Қазіргі таңда 
киелі қазақ жері олардың алтын бесігіне айналған. Осылайша үбірлі-
шүбірлі болып, елдің өркендеуіне барынша үлес қосып отырған ахыска-
түріктері өзге ұлт өкілдерімен бірге тату-тәтті өмір сүріп, достық пен 
жарасымдылықтың үлгісін көрсетуде. 

Өнегесімен, ұлағатымен, ұлылығымен бір отбасына ғана емес, бірнеше 
ұрпаққа тәлім беріп отырған ғұмыры ғибратқа толы данагөй, кемеңгер, 
қазыналы қарияларымыз аман болғай!

          

  Айна ТӨЛЕУТАЕВА
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Каждый из нас по зову сердца, 
по мере своих возможностей 
принимает участие в строи-

тельстве нового государства, где глав-
ным архитектором является великий 
сын казахского народа – Нурсултан 
Абишевич Назарбаев. Нурсултан Аби-
шевич, как Первый Президент, смог 
создать национальную государствен-
ность, так как в Казахстане прожива-
ют представители более 130 этносов 
и вероисповеданий. И благодаря это-
му, каждому члену нашей страны есть 
место в этом обществе. Это наш от-
чий дом. В этом, видимо, заключается 
главная причина всех побед и дости-
жений Нурсултана Абишевича Назар-
баева. 

Важнейшую роль в достижении 
этой цели сыграла созданная 1 марта 
1995 года по инициативе Нурсултана 
Абишевича Назарбаева Ассамблея 
народа Казахстана, объединившая 
национальные и культурные центры 
проживающих в республике этно-
сов, которая прошла эволюцию от 
консультативно-совещательного до 
конституционного органа. 

Ассамблея народа Казахстана – 
это институт гармонизации межэтни-
ческих отношений. Политика Лидера 
нации Н. А. Назарбаева, мудрость 
и толерантность народа послужили 
объединяющим началом консолида-
ции всех граждан нового государства 
вне зависимости от этнического про-
исхождения, социальной, религиозной 
или иной принадлежности. 

Я, Тагиров Бинали Ильясович, 
представитель турецкого народа. Ро-
дился и вырос в Шуском районе. В 
Казахстан мои предки были депор-
тированы 14 ноября 1944 года. Хотя 
эта депортация оставила негативный 
след в нашей истории, мы благодар-
ны судьбе, что она связала нас с ка-
захским народом, с казахской землей. 
Казахская земля, казахский народ 
принял не только нас. В Казахстане 
обрели Родину депортированные нем-
цы, корейцы, поляки, азербайджанцы, 
курды, чеченцы. Народная мудрость 
гласит: «Чтобы правильно ценить на-
стоящее, необходимо знать и помнить 
прошлое». И мое поколение помнит 
и ценит роль и значение казахско-
го народа в жизни турок-ахыска. Мы 
своим детям и внукам об этом всегда                         
говорим. 

Мы выражаем огромную призна-
тельность и благодарность казахскому 
народу за тот теплый, поистине оте-
ческий прием в ту суровую, холодную 
зиму 1944 года. Мы благодарим вас 
за теплоту ваших сердец, когда вы со-
грели испуганных, обездоленных, бес-
правных и беспомощных моих сороди-
чей, потому что высланы были дети, 
женщины, старики и инвалиды войны, 

а мужчины были на войне, защищали 
Родину. Когда вы, казахи, по расска-
зам моего отца, участника Великой 
Отечественной войны, выделили угол 
каждой семье в своей и без того тес-
ной землянке. Делились последним 
куском хлеба. Успокаивали наших ста-
риков, женщин и детей. Подбадрива-
ли и вместе переживали с инвалидами 
войны, которые, проливая кровь за Ро-
дину, в итоге остались без нее. 

В истории турок-ахыска вы, казахи, 
занимаете особое почетное место, так 
как благодаря вам мой народ выжил. 
Благодаря вашей поддержке и помо-
щи, благодаря вашей опоре, благо-
даря мудрой политике Нурсултана 
Абишевича сегодня, мы являемся пол-
ноправными гражданами Казахстана. 

Нашей Родиной стал Казахстан, и 
мы этим гордимся. Казахстан – мно-
гонациональное государство. Это не 
декларируемый постулат. И только с 
обретением Независимости в нашей 
стране, благодаря мудрой и дально-
видной политике нашего Елбасы, на-
чался поистине духовный ренессанс 
– Рухани жанғыру, основанный на 
возрождении и изучении родного язы-
ка, обычаев и традиций, историческо-
го и культурного наследия всех этно-
сов, живущих под шаныраком мира, 
взаимопонимания, доверия, единства 
и созидания. 

У каждого этноса свое богатое 
историческое прошлое, яркая само-
бытная культура, которые мы долж-
ны знать и уважать. А главным, кон-
солидирующим ядром должна быть 
культура казахского народа, его бога-
тый фольклор, пословицы и поговор-
ки, а для этого надо знать казахский 
язык – язык государства, в котором 
мы живем. Потому что мы: «один на-
род – одна страна – одна судьба». 
И как сказал Нурсултан Абишевич в 
программе «Болашаққа бағдар: руха-
ни жаңғыру»: «Нашим лозунгом долж-
ны быть реализм и прагматизм. Что-
бы наша интернациональная дружба 
крепла и процветала, и жили мы одной 
многонациональной семьей». 

И в преддверии этого весеннего 
праздника  мы говорим «спасибо» и 
выражаем благодарность нашему Ел-
басы, казахскому народу, казахской 
земле за нашу счастливую жизнь, за 
уверенность в завтрашнем дне и с гор-
достью говорим: «Мы – казахстанцы. 
Алғысымыз шексіз. Еліміздің тағдыры 
– біздің тағдырымыз!»

Дорогие земляки, с наступающим 
Днем благодарности! Мира и согласия 
всем нам!

Бинали Ильясович ТАГИРОВ, 
председатель 

Шуского филиала 
ОО «Турецкий этнокультурный 

центр «Ахыска» 
Жамбылской области

«ЕЛІМНІҢ ТАҒДЫРЫ – 
МЕНІҢ ТАҒДЫРЫМ!»

История нашего Казах-
стана имеет свои и горест-
ные, и радостные момен-
ты. Одна из ярких страниц 
Казахстана – это эпоха 
Независимости, а наше по-
коление является живым 
свидетелем этой истори-
ческой эпохи. И каждый из 
нас готов все свои силы от-
дать для сохранения этой 
Независимости. 

Герой моего очерка – Абизар 
Валиев, родился в 1952 году. На-
равне со своими сверстниками по-
шёл в первый класс. Успешно окон-
чив восьмилетку, продолжил учебу в 
средней школе № 1 г. Ленгер. В юно-
шестве серьезно увлекался музыкой. 
Собственноручно изготовив гитару, 
играл на ней, постигая постепенно 
азы исполнительского мастерства.

Вскоре Абизар Валиев поступил 
в медучилище города Ленгер. Во 
время учёбы его призвали в ряды 
Советской Армии. Служил в Таджи-
кистане, в городе Куляб. После окон-
чания срока службы, возвратившись 
домой, он продолжил прерванную 
учёбу. 

После училища, поступив на ра-
боту в отдел культуры Ленгерского 
района, которым в то время руково-
дил Асет Кембаев, Абизар Валиев 
проработал там до своего выхода на 
пенсию.

В своей музыкальной деятель-
ности Абизар бей достиг немалых 
высот. Он известный в районном, 
областном и республиканском мас-
штабах музыкант. Участвовал во 
всех фестивалях, и довольно-таки 
успешно. Играет на таких музыкаль-
ных инструментах, как зурна, мей, 
барабан, кларнет и фортепьяно. Его 
высокое профессиональное мастер-
ство, как музыканта и исполнителя, 
было достигнуто благодаря огромно-
му труду.

Подаренная судьбой встреча с 
прекрасной девушкой Валентиной 
в 1974 году закончилась свадьбой. 
Валентина, получив диплом медика, 
устроилась на работу в поликлинику 
города Ленгер, в которой прорабо-
тала до своего выхода на пенсию. В 
коллективе и у пациентов своим чут-
ким отношением к ним она завоевала 
авторитет и уважение.

Молодая семья окрепла морально 
и материально. При большой любви и 
взаимопонимании, царивших в семье, 
появились на свет четверо детей: 
Александр, Марина, Зарина и Тимур.

Все дети окончили музыкальную 

школу на «отлично». Саша, окончив 
факультет музыки педагогического 
института имени М. Ауэзова на крас-
ный диплом, работает учителем му-
зыки в школе № 3. Участвует во всех 
районных и областных фестивалях. 
Силами учащихся готовит и проводит 
концерты, посвященные праздникам 
Наурыз и Новый год, а также меро-
приятия, посвященные Дню языка и 
культуры турецкого народа. 

Марина Абизаровна, окончив на 
красный диплом Шымкентскую меди-
цинскую академию, стала специали-
стом по детской неврологии. В на-
стоящее время работает в Шымкенте 
врачом высшей категории. Она явля-
ется лучшим специалистом в области 

детской неврологии. Её часто вызы-
вают в другие города Казахстана для 
консультации. 

Зарина в семейном ансамбле 
была вокалисткой. После школы она 
поступила в университет иностран-
ных языков и окончила его на крас-
ный диплом. Владеет английским, 
арабским и фарси. 

Став взрослыми, дети Абизара и 
Валентины: Александр, Марина и За-
рина, с благодарностью выпорхнули 
из родительского дома. Они, создав 
семьи, уже сами стали родителями и 
воспитывают детей.

Самый младший сын Тимур, наш 
любимчик, в 2006 году поступил в 
университет имени М. Ауэзова, кото-
рый окончил в 2010 году на красный 
диплом. 

Сын Александра, Имран, учился в 
Назарбаев Интеллектуальной школе 
(НИШ), которую успешно окончил на 
красный аттестат и поступил на пер-
вый курс Казахско-турецкого универ-
ситета города Туркестан. 

У Абизара с Валентиной растут 
11 внуков. Я думаю, все они получат 
достойное образование. У них есть с 
кого брать пример! 

Темирхан ИСАЕВ,
ТЭКЦ «Ахыска» 

Толебийского района 
Туркестанской области

«Если ваш план – на год, сажайте рис.
Если ваш план – на десятилетие, сажайте деревья.
Если ваш план – на всю жизнь, учите детей».

Конфуций

ДОСТОЙНОЕ 
ПРОДОЛЖЕНИЕ

Предки Абизара Валиева были депортированы из села 
Ота Аспиндзского района Грузинской ССР. Их семья после 
депортации оказалась в селе Александровка Георгиевско-
го района ЮКО (ныне Туркестанская область), где и прожи-
вает по сей день.
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Абдукадыр ДАУТБЕКОВ, 
академик Чувашской АН, 

член Союзов 
писателей России и 
Чувашии, научный 

сотрудник ЮКУ 
имени М. Ауэзова

Продолжение. 
Начало в № 7

Каменное изваяние. 
Монголия.

– Материал – камень.
– Поклонение духу пред-

ков.
– Расположение рук.
– Сабля.
– Усы.

Дополнительные 
сведения:
– Наличие бокала.
– Поклонение Жер-Су.

Выводы:
Новейшие материалы 

истории свидетельствуют, 
что тюрки в древние и сред-
ние века имели огромное 
влияние на необъятных про-
сторах Евразии.

Этокский памятник. Най-
ден в с. Эток, на берегу реки 
Этоко, правого притока Под-
кумки. Северный Кавказ. 

Время создания IV век.
– Материал – камень.
– Поклонение духу                  

предков.
– Расположение рук.
– Тамга дулатов на уров-

не бедер.
– Лошадь.
– Сабля.
– Высота Этокской скуль-

птуры – 2,66, а Збручского 
идола на 1 сантиметр выше.

Выводы:
Благодаря европейским 

историческим источникам 
мы выходим на новые ступе-
ни тюркской истории.

Зеленчукская над-
пись. Карачай. Северный                  
Кавказ.

– Материал – камень.
– Тамга дулатов.

Дополнительные 
сведения:
– Тамга ботбаев.
– Неясны прорисовки 

тамг албанов и суанов.
 
Выводы:
Каменные изваяния, там-

ги, материалы археологии и 
нумизматики, словарные и 
геральдические заимствова-
ния, топонимы и гидронимы 

тюрков в Европе открывают 
новые грани и страницы все-
мирной истории. И письмен-
ные источники тоже загово-
рили по-новому.

Керносовский идол. 
Днепропетровская                                   

область. 

– Материал – камень.
– Поклонение духу                 

предков.
– Расположение рук.
– Четырехгранный 

столб.
– Наличие усов.
– Тамги уйсуней и её 

племени дулат на верхней 
части спины.

– Тамга дулатов.
– Тамга уйсуней.
– Вторая тамга уй-

суней.
– Тамги уйсуней и 

ботбаев, рода племени 
дулат на уровне задней 
стороны ног.

– Тамга уйсуней.
– Тамга ботбаев.
– Многожанровое 

скульптурное полотно.

Дополнительные 
сведения:
На наш взгляд, Керно-

совский идол создан в пе-
риод Великого переселения 
народов – II-V вв. Гунны, в 
их числе древние казахские 
племена и роды,  – главная 
движущая сила в невидан-
ной доселе миграции.

Скульптура во время 
нахождения во дворе му-
зея «Пруссия» в Кёнигс-
бергском замке 1927 г. 

– Материал – камень.
– Поклонение духу                    

предков.
– Тамга дулатов на уров-

не живота.
– Расположение рук.

Дополнительные 
сведения:
«Всего прусских камен-

ных изваяний с «человече-
ским лицом» насчитывается 
более 20…» Р. Широухов. 
Каменные изваяния в Прус-
сии, Польше создали гунны-
тюрки. Эти территории были 
одним из центров Империи 
Аттилы. 

«Прусская баба» в Оль-
штыне. Польша.  

– Материал – камень.
– Поклонение духу                      

предков.
– Расположение рук.
– Четырехгранный столб.
– Наличие рога.

Дополнительные 
сведения:
В Западной Европе встре-

чаются гуннские погребения 
с лошадьми и другими атри-
бутами тюркской культуры. 
Слово «баба» происходит от 
тюркского слова «баба», ко-
торое означает «отец» или 
«предок». 

Каменная баба из Бар-
тян во дворе Ольштын-
ского замка. Польша. 

– Материал – камень.
– Поклонение духу                        

предков.
– Расположение рук.
– Шлем.

Дополнительные 
сведения:
По всей Евразии можно 

насчитать несколько тысяч 
древних каменных скуль-
птур (идолов, баб, балбалов, 
кулыптасов). Большинство 
данных скульптур принад-
лежат тюркам. Ряд из них 
случайно или варварски уни-
чтожены.

Сикеи – потомки                  
Аттилы.

На головном уборе си-
кея тамга дулатов.

Дулебы (дулобы, дула-
ты) – жители Восточной 
Европы. 

Реконструкция.  

   

Дополнительные 
сведения:
Тамги дулатов нами обна-

ружены на следующих изо-
бражениях и объектах: 

1. На одном из гербов 
Англии.

2. На гербе бояр Рома-
новых.

3. На первом гер-
бе Европы, изображенно-
го на могиле Жоффруа                                     
Плантагенета.

4. На кресле английско-
го короля Эдуарда. Скунский 
камень.

5. На изображении 
щита датского воина из вя-
ряжской стражи императора 
Византии Алексея V Дуки.

6. На крыше реконстру-
ированного дома Треллебор-
ского музея эпохи викингов. 
Дания.

7. На монетах Меровин-
гов. Франция.

Выводы:
Указанные выше факты 

– это результат военных по-
ходов Аттилы в Европу. Бла-
годаря военным, материаль-
ными и другими качествам, 
гунны вошли в состав евро-
пейской элиты, а потомки Ат-
тилы заняли места в рядах 
царствующих династий.

Продолжение следует

О вопросах исследования тайн 
создания Збручского идола
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Талгарского частногоТалгарского частного
лицея-интерната № 1лицея-интерната № 1

Министр здравоохране-
ния РК Алексей Цой  и заме-
ститель Премьер-министра 
РК Ералы Тугжанов лично 
проинспектировали готов-
ность Карагандинского фар-
мацевтического комплекса 
(КФК) к  промышленному 
выпуску российской вакци-
ны «Спутник V». 

«В соответствии с пору-
чением Главы государства, 
задача по налаживанию про-
мышленного производства  
вакцины на базе отечествен-
ного фармкомплекса выпол-
нена в кратчайшие сроки.  Та-
ким образом, наше население 
будет обеспечено вакциной 

Кештің мақсаты - ақиық ақын, 
артына айрықша өшпейтін із 
қалдырған М.Мақатаевтың өмірі мен 
шығармашылығына шолу жасау. 
М.Мақатаевтың өлеңдері мен әндері 
арқылы оқушыларды әсемдікке, 
елжандылыққа тәрбиелей отырып, 
поэзия әлемінің сырын ашу. 

М.Мақатаевтың шығармасы мен 
өміріне арналған  «Мұқағали - мәңгілік 
ғұмыр» атты көрмені лицейіміздің 
кітапханашысы Абишева Б.С. та-
ныстырып, оқушыларға ақынның 
өмірбаяны мен шығармаларын на-
сихаттады.

Ақынның өмірі мен шығарма-
шылығына арналған бұл шара-
да ақынның жан дүниесіндегі 
толқыныстары көрініс тапты.                               

Қазақтың біртуар тұлғасы өз зама-
нында лайықты бағасын ала алмаса 
да, өзінен кейінгі ұрпаққа мәртебесі 
биік, ақиық ақын атанды. Ол 1931 
жылы 9-ақпанда Алматы облысы 
Қарасаз ауылында дүниеге келген.

Мұқағали - өз тағдырын өзі 
таңдаған ақын. Соның арқасында ол 
ұрпақты – ұрпаққа, дәуірді – дәуірге, 
ғасырды – ғасырларға жалғар, қазақ 
өлеңінің әлем алдындағы мерейін 
үстем етер таңғажайып ұлы жыр-
лар жаратты. Ол өз кезеңінің өрті 
мен дертін, өз заманының күнгейі 
мен көлеңкесін жырлауда нағыз ұлт 
ақындары ғана шығар ұлы биікке 
көтерілді. 

Ақын күнделігінің бір тұсында: 
«Табиғат сол өз қалпында-ақ әдемі, 
оны әдемілеудің қажеті жоқ. Қалай 
көрінсе, суреткер соны сол қалпында 
беруі керек», деп жазса, енді бірде; 
« Мені адамның өзі, сыртқы сүлдері 
емес, мінез-құлқы, қатынасы, ойы мен 
психологиясы қызықтырады. Олар-
ды түсінуге тырысамын. Адамдарды 
түсіне отырып, олардың мені түсінгенін 
қалаймын. Менің бүкіл поэзиямның 
мәні, міне, осы. Поэзия - мен үшін 
жанымның шырылы». - дейді. 

Ақын Мұқағали іштей әр жырының 
ертеңіне қалай сенсе, туған халқына, 
оның жасампаздығына да солай              
сенген.

Мұқағали Мақатаевқа арналған 
әдеби сазды кеш өтті

«Мен өмірді жырлау 
үшін  келгенмін» деп, ақиық 
ақынымыз  М.Мақатаевтың 
90 жылдығына орай 
поэзиялық кеш өткізілді. 
Осы кеште 5-11 сынып 
оқушыларымыз ақиық 
ақынымыздың өлеңдерін 
үш тілде оқып, өз өнерлерін 
көрсетті.

 Өмірдастан
                           Болған – ды менде бір жеңге,
                           Жылайтын еді бір демде,
                           Күлетін еді бір демде;
                           Күлетін еді күллі әлем,
                           Дариға жеңгем күлгенде;
                           Жас тамып жасыл  бүрлерден:
                           Қарағай, терек, бүргеннен;
                           Жылайтын еді гүлдер де,
                           Дариға жылап жүргенде;
                           Ауыра қалып бір демде,
                           Айығушы еді бір демде.

Әсем АҚБАРОВА,
«Талғар аудандық жеке лицей интернаты №1» 

жеке мекемесі, қазақ тілі мен 
әдебиеті пәнінің мұғалімі.

в достаточном количестве и 
мы сможем достичь приоб-
ретения коллективного имму-
нитета, а это единственный 
путь к безопасности и предот-
вращению распространения 
коронавирусной инфекции», 
– отметил на месте события 
вице-премьер Е. Тугжанов.

Всего в рамках соглашения о 
взаимопонимании, заключенно-
го между ТОО «СК-Фармация» 
и Российским фондом прямых 
инвестиций (РФПИ), планиру-
ется поставка более 2 млн. доз 
вакцины с возможностью увели-
чения до 5 млн. доз после про-
хождения всех стадий испыта-
ний препарата.

Напомним, 11 ноября 2020 

года в телефонном разговоре 
Президент РК Касым-Жомарт 
Токаев и Президент РФ Влади-
мир Путин обсудили активиза-
цию сотрудничества в борьбе 
с пандемией, включая планы 
по организации совместного 
производства вакцин на тер-
ритории РК.

«Министерством здравоох-
ранения РК была создана ра-
бочая группа, в которую вош-
ли руководители профильных 
ведомств МЗ РК, РФПИ, и 
специалисты КФК. В ежеднев-
ном режиме обсуждались все 
вопросы. В короткий срок был 
проведен трансфер техноло-
гии, подготовка производства, 
обучение персонала. И сегод-

ня мы запускаем полноценное 
производство «Спутник V» в 
Республике Казахстан», – от-
метил А. Цой.

«Перед нами была постав-
лена задача в короткие сроки 
наладить производство гото-
вой формы российской вак-
цины «Спутник V» на нашей 
производственной площадке. 
Минздрав РК 4 декабря подпи-
сал соглашение о сотрудниче-
стве с владельцем технологии 
и ноу-хау – государственной 
компанией из РФ  – «Россий-
ский Фонд Прямых Инвести-
ций» (РФПИ), и уже 13 декабря 
нам поставили субстанцию 
для наработки валидационных 
серий готового продукта», – 

сказал генеральный директор 
КФК Сергей Барон.

4 декабря 2020 года РФПИ 
заключил соглашение о со-
трудничестве с Министер-
ством здравоохранения РК, 
и 13 декабря 2020 года ТОО 
«Карагандинский фармацев-
тический комплекс» получил 
субстанцию для производства 
опытной серии препарата в 
объеме 6 тысяч доз.

С 24 декабря 2020 года 
по 21 января 2021 года вак-
цина прошла неоднократный 
контроль качества опытных 
серий в НИЦЭМ им. Н. Ф. Га-
малеи. 15 февраля 2021 года 
она получила регистрацию              
в РК.

А. Цой проинспектировал промышленный запуск вакцины 
«Спутник V» на базе Карагандинского фармкомплекса
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Здесь может быть ваше  объявление
Коррупция отрицательно влияет 

на политические и граждан-
ские институты государства, 

представляет собой серьезную угрозу 
будущему развитию страны. 

Единого механизма борьбы с кор-
рупцией, являющегося оптимальным 
для всех стран, не существует. Специ-
фика методов по борьбе с коррупцией, 
принимаемых каждой страной, зависит 
не только от политической и экономи-
ческой стабильности, но и от обычаев и 
традиций, религиозных особенностей и 
уровня правовой культуры населения.

Коррупция сегодня – это то, с чем 
мы сталкиваемся с самого рождения. 
Для того чтобы родиться в хороших 
условиях, нам нужно дать взятку. Что-
бы пойти в детский садик, нам нужно 
прождать громадные очереди либо 
опять-таки заплатить. Попасть в при-
личную школу – взятка. Поступление 
в вузы – взятка, устроиться на работу 
– взятка, и так продолжается до конца 
нашей жизни. Для нас стало нормой, 
когда с нас требуют деньги за те или 
иные действия.

Коррупцию можно охарактери-
зовать как: «Ты – мне, я – тебе», и 
еще нужно разобраться, кто боль-
ше виноват – берущий или даю-
щий? 

Конечно, нельзя уравнивать всех. 
Есть люди, у которых на первом ме-
сте совесть и честь, к сожалению, их 
встретишь не так часто. Это люди с 
чистой душой, которые верны и пре-
даны своему делу, к работе относятся 
со всей ответственностью и стараются 
принести пользу людям, помочь нуж-
дающимся. Если такие люди приходят 
работать в органы контроля, то шансы 
одолеть коррупцию повышаются. Об 
этих людях надо говорить, о них надо 
писать, их нужно ставить в пример! 

ЧЕСТНОСТЬ и СОВЕСТЬ должны 
быть неподкупны! Надо начинать ме-
няться, меняться всем вместе и прямо 
сейчас. Если мы перестанем предла-
гать взятки, то другие перестанут брать 
их, и мир станет чуть-чуть справедли-
вее. Не только государству, но и каж-
дому человеку в отдельности необхо-
димо приложить усилия для перемен. 
И в первую  очередь  нужно начинать 
с себя. 

Государство со своей стороны це-
ленаправленно и поэтапно следует 
курсу на создание эффективных, со-
ответствующих мировым стандартам 
институтов и механизмов противодей-
ствия коррупции.

В 2011 году в Казахстане был при-
нят закон о создании альтернативного 
института по разрешению конфликт-
ных и спорных ситуаций – Закон РК 
«О медиации». 

Медиация – одна из технологий 
альтернативного урегулирования спо-
ров с участием третьей нейтральной, 
беспристрастной, не заинтересован-
ной в данном конфликте стороны – 
медиатора.

Медиатор помогает сторонам вы-
работать определённое соглашение 
по спору, при этом стороны полностью 
контролируют процесс принятия реше-
ния по урегулированию спора и усло-
вия его разрешения.

Если говорить о коррупции, то дать 
взятку медиатору невозможно, по-
скольку не он принимает окончатель-
ное решение. Если сторона не согласна 
– она встает и уходит, и это делается 
добровольно, т. е. при возникновении 
конфликта медиатор может разрешить 
ситуацию без привлечения правоохра-
нительных либо судебных органов, тем 
самым снизить степень угрозы возник-
новения коррупционного нарушения.

По поручению Елбасы в масшта-
бах всей страны под единым брендом 
«Adaldyq alańy» созданы антикор-
рупционные проектные офисы. Про-
ект является диалоговой площадкой, 
объединяющей усилия государства и 
общества. Во всех областях совмест-
но с областными акиматами созда-
ны региональные проектные офисы                 
«Adaldyq alańy».

Основная цель проекта – мини-
мизация бытовой коррупции. Для ее 
достижения проводится работа по по-
вышению открытости, прозрачности, 
подотчетности государственных орга-
нов и формированию культуры доб-
ропорядочности в обществе. Отличи-
тельной чертой в реализации проекта 
является широкое участие граждан-
ского общества. 

Одним из важных методов борьбы с 
коррупцией однозначно является обя-
зательное соблюдение закона. Боль-
шую роль в этом играет и моральная 
сторона. Высокоморальный человек не 
будет нарушать законы. Еще в 5 веке 
до н. э. китайский мудрец Конфуций 
говорил: «Все люди должны соблю-
дать свои обязанности – отец должен 
быть отцом, сын – сыном, правитель 
– правителем». Из этого следует, что 
мы должны соблюдать законы, каж-
дый человек на своем месте должен 
выполнять свои обязанности честно, 
добросовестно и ответственно, и ни в 
коем случае не идти на поводу у кор-
рупционеров.

Чтобы быть достойными гражда-
нами своей страны, патриотами сво-
его города, нам необходимо повышать 
свою внутреннюю культуру, нужно за-
ниматься самовоспитанием и самооб-
разованием, и только тогда мы смо-
жем создать сильную, процветающую 
страну без коррупции! Только тогда 
мы сможем жить в мире, в котором нет 
зла, зависти, взяточничества и коры-
сти, в мире, наполненном любовью, 
добром и счастьем!

Талшин ИТАЛИЕВА,
руководитель Управления

реализации проектов и работе
со структурами АНК,

РГУ «Қоғамдық келісім» МИОР РК

«Коррупция – 
проблема общества»

Бог создал человека, человек создал деньги,
а деньги сделали человека сумасшедшим.

В. А. Солоухин

Каждый человек хочет жить 
в мире, в котором нет зла, зави-
сти, взяточничества и корысти, 
в мире, наполненном любовью, 
добром и счастьем. Но на сегод-
няшний день такая перспектива 
кажется нереальной. Ведь куда 
ни глянь, мы то и дело слышим о 
коррупционных скандалах, корруп-
ционных преступлениях. 
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каких-то дел, но вам может хро-
нически не хватать времени, 
чтобы всюду успевать.

Стрелец
Неделя бла-

гоприятна для 
принятия финан-
совых решений. 
В это время ваше 

финансовое положение долж-
но улучшиться. Во многом 
это может произойти за счет 
успехов в профессиональной 
деятельности и рационально-
го использования имеющихся 
денег. Выходные дни подхо-
дят для покупок.

Козерог
В начале неде-

ли звезды советуют 
избегать стрессо-
вых ситуаций. Чем меньше у 
вас будет волнений, тем луч-
ше окажется самочувствие. В 
любви вас ожидают приятные 
сюрпризы, а некоторых пред-
ставителей этого знака – мно-
гообещающие знакомства.

Водолей
Можно планиро-

вать дела, которые 
раньше вызывали 

опасение. Сейчас вы способны 
принять неожиданные и очень 
удачные решения. Новые зна-
комства окажутся приятными 
и полезными. В финансовом 
отношении нужно проявить 
осмотрительность: не следует 
брать деньги в долг.

Рыбы
Рыбы, звезды 

обеспечили вам от-
личное настроение и помощь 
во всех делах на всю неделю. 
Сейчас удачное время, что-
бы разобраться с денежными 
вопросами, получить работу 
своей  мечты и добиться рас-
положения человека, в которо-
го вы давно влюблены. 

ки, которые вы сделаете, будут 
практичными.

Лев
Скорей всего, 

вам придется со-
средоточиться на 

урегулировании сугубо матери-
альных практических вопросов, 
связанных с обустройством 
дома и семьи. В конце недели 
рекомендуется делать покупки 
для дома, они прослужат вам 
долго и станут своеобразным 
оберегом от черных сил.

Дева
В ближайшее 

время вы можете 
оказаться между 
двух огней. Поэтому постарай-
тесь заранее продумать пути 
отступления или тактику, кото-
рая позволит избежать такого 
положения. Вы можете понести 
убытки при проведении безна-
личных расчетов. Внимание: 
неделя травмоопасна!

Весы
На этой не-

деле посвятите 
себя решению 
профессиональ-

ных вопросов. Но не смеши-
вайте работу и личные отноше-
ния. Для новых романтических 
знакомств неделя не самая 
подходящая. Будьте последо-
вательны в своих действиях, 
не раздавайте заведомо невы-
полнимых обещаний и не бери-
те на себя повышенных обяза-
тельств.

Скорпион
В начале недели 

у вас будет много хло-
пот по дому и на основ-
ной работе. Руководство может 
часто менять задания, и вам 
будет трудно перестраиваться. 
В семье также может сложиться 
нервная обстановка, поскольку 
от вас будут ждать выполнения 

Овен
Эта неде-

ля не обещает 
каких-либо судьбоносных 
перемен. Не вмешивайтесь 
ни в какие конфликты, не 
расслабляйтесь и не отвле-
кайтесь на второстепенные 
дела. Постарайтесь сами 
разнообразить свое рабочее 
и свободное время. Полезно 
начать курс оздоровительных 
процедур.

Телец
Хороший пе-

риод для вопло-
щения своих пла-
нов в жизнь. Будьте уверены 
в своей правоте. Люди, пы-
тающиеся уговорить вас из-
менить точку зрения, скорее 
всего, заблуждаются. Удачно 
сложатся поездки. Вы сможе-
те преуспеть в учебе и работе 
с информацией.

Близнецы
Пора взяться 

за дела, которые 
были отложены. 
В решении про-
фессиональных 
вопросов следует 

прислушиваться к советам бо-
лее опытных коллег. С середи-
ны и до конца недели возрастет 
положительная роль друзей 
в вашей жизни. Это хорошее 
время для новых знакомств и 
дружеского общения.

Рак
Вы будете 

полны творческого 
энтузиазма и вдох-
новения. Многое 
из того, что наметите осуще-
ствить в ближайшие дни – 
вам удастся. На выходные 
запланируйте походы по ма-
газинам. Сам по себе процесс 
шопинга может стать для вас 
приятным занятием, а покуп-

 

c 1 по 7 марта 2021 года 

Всем удачи!
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KISA DÖNEM İKAMET İZNİ 
HAKKINDA BİLGİLENDİRME

01/01/2019 tarihinden önce Türkiye 'ye girişi olmayan Ahıska Türkü soydaş-
larımız, kısa dönem ilk başvuru veya uzatma başvurularını yaparken kalış nedeni 
kısmına «turizm amaçlı kalacaklar» yerine «idari makamların kararı» seçeneğini 
seçmesi gerekmektedir. İlk başvuru ve uzatma başvurularında randevu gününde 
bulundukları İl Göç İdaresi Müdürlüklerine yine aynı evraklarla gideceklerdir.

Kendilerine zaten turistik ikamet değil Soy tespiti, komisyon işlemleri yapıla-
rak Bakanlık kararı ile ikamet izni verilecektir. İptal işlemi uygulanmayacaktır.

Bilgilerinize sunulur.
Saygılarımızla. DATÜB GENEL MERKEZ
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